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Predgovor.

Pravljice in pripovedke so mladini naj-
pripravnejSe berilo. Takih ponujam tu mla-
dim prijateljem. Ako najdem takih ¢itateljev
in zbudim v njih veselja do branja, sem do-
segel svoj namen.

#Odraslim pa in kritikarjem, ¢e jih najde
tafknjiZica, samo to: Namenjena je mladini!

V Ptuju, 19. februarja 1882,

Fr. H.
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Pedenj¢lovek-laketbrada.

Slovenska, Po Valjavcu.

Zivela je nekdaj siroma$na mati; imela
jeRtri sinove. Hodili so na delo. Ko niso
imeli nekega dne drugega posla, di mati
najstarejfemu sinu purana ter mu rece: ,Idi
v Sumo po drva; ko bo$ laden, speci si pu-
rana!“ On gre, zakuri, pa si pee purana.
Pride Pedenjélovek-laketbrada (bil je moziéek
komaj eno ped visok, imel je pa brado laket
dolgo) in ga vprasa: ,Deéek, kaj delas?* —
oPurana si pefem za obed.* Pedenjélovek-
laketbrada pa zgrabi purana in ga odnese.
Najstarejsi sin pride Zalosten in laden domov
in pove, kaj se mu je zgodilo.

Drugi dan gre drugi brat v Sumo in
pravi samprisebi: ,Videl bom, ali bode
vzel purana tudi meni!* Pride v Sumo, na-
seka si drv, spete purana. Komaj je pa bila
gotova pecenka, pride Pedenjélovek-laket-
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brada, mu jo vzame in zbeZi. ReveZ pride
laten domov in pove, kaj se mu je zgodilo.

Tretji dan gre tretji brat v Sumo. Vzame
sekiro in seka drva. Ko postane gladen,
spete si purana. Ko je bil spelen, pride
Pedenjé¢lovek-laketbrada in hoe vzeti pe-
tenko. Decek pa zgrabi moXtika za brado
in ga vprasa, kaj hoée s peenko. , Jedelbom,*
odgovori Pedenjé¢lovek-laketbrada. ,Ne bos,*
rece de¢ek. Zacneta se ruvati; decek zgrabi
sekiro, razkolje bukvo, dene brado Pedenj-
tlovekovo v razpoko in potegne sekiro ven,
da je obti¢ala brada njegovega nasprotnika
notri.

Vesel prite¢e de¢ek domoyv in pove bra-
toma, kaj je storil onemu ¢loveku. Vsi trije
gredo v gozd, pa ne najdejo ne bukve, ne
¢loveka. Ali bukev je bila razrila zemljo,
koder jo je vlacil Pedenjélovek-laketbrada.
-Gredo po sledu, pa pridejo do neke jame;
v njo je peljal sled. Bratje premisljujejo,
kako bi mogli v jamo. Najmlajsi pomisli Se
nekoliko in rete: ,Pojdime vsak na eno
stran, poprosimo sosede za vrvi in pridimo
nazaj.* Tako store in prineso kmalu vsak
eno vry. ZveZe,)o ]1h vkup, starejSa spustita
mlajSega po vrvi v Jamo
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Ko pride do dna, v podzemeljski svet,
--da bratoma znamenje, naj pocakata, da se
bo ogledal. Gre dalje in dalje pa pride do
sela, kjer so plesale devojke kolo. Pride de
njih ter jih pozdravi: ,Pomozi Bog, kolo
devojacko! Ali ste videle iti tu mimo Pedenj-
¢loveka-laketbrado?* — ,Videle smo ga;
viekel je bukev za seboj!* NajmlajSe dekle
stopi k njemu, mu da oreh in refe: ,Le
pojdi dalje, bos Ze izvedel, kaj imas podceti
Z njim !*

On gre in pride v drugo selo, kjer so
tudi plesale deklice kolo. Vprasa jih: ,Po-
mozi Bog, kolo devojatko! Ali ste videle
Pedenjéloveka-laketbrado?* One mu odgo-
vore: Videle smo ga, bukev je vlekel za
seboj!“ In zopet stopi k njemu najmlajsa,
da mu lesnik in re¢e: ,Le pojdi dalje, bos
ze zvedel, kaj imas poceti Z njim!*

Gre dalje in pride v tretjo vas. Tudi
tu so plesal® deklice kolo. Pozdravi jih in
rete: ,Pomozi Bog, kolo devojacko! Ali ste
videle Pedenjtloveka-laketbrado? One mu
odgovore: ,Videle smo ga, vlekel je bukev
za seboj!* Najmlajsa stopi k njemu, mu da
Jabolko in rete: ,Pojdi k temu ¢loveku! Ko



8

prides v njegovo hiso, bo$s nasel na mizi
strupa polno skledo; vrzi je na tla, da se -
razbije. Clovek se bo boril s teboj. Ce vidis,
da bi te nadvladal, vzemi tri Cetrtine oreha .
in pojej jih, &etrtino pa wrzi proé. Ce bo
on Se moé¢nejdi kakor ti, vzemi lednik; pol
_jedra pojej, pol ga pa vrzi proé. Ce pa ¢utis,
da si Se slabeji od njega, razreZi jabolko na
Stiri dele, enega pojej, tri pa vrzi proé,
potem ga bos promagal, On te bo prosil, da
bi ga ne tepel; ali ti ne vzemi drugega,
kakor prstan, ki ga ima na desni roki. Ce
ti ga ne bo hotel dati, tepi ga tako dolgo,
da ti ga bo dal.*

Mladeni¢ se odpravi na pot, pride do
hise Pedenj¢loveka-laketbrade in najde nje-
govo mater na pragu. Vprasa jo, kje je
Pedenj¢lovek-laketbrada. Mati mu odgovori,
da spi. Na to stopi mladeni¢ v sobo, zgrabi-
skledo s strupom in jo vrZe na tla, da se
razdrobi. Potem pa kli¢e ¢&loveka: ,0j, Pe-
denj¢lovek-laketbrada, vstani!“ Sele v drugo
se mu oglasi in godrnja: ,No, no!* Vnovié¢
ga pokli¢e in re¢e: ,Pedenjélovek-laketbrada,
vstani!“ Pedenjé¢lovek-laketbrada mu pa od-
govori iz postelje: ,Ako vstanem, ne bo
dobro za te!* Mladeni¢ pa zavpije zopet:
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»0ly Pedenj¢lovek-laketbrada, vstani, da se
borival!*

Pedenj¢lovek-laketbrada vstane iz po-
stelje in zagéneta se boriti. Skoraj bi bil pre-
magal mladeni¢a; ta pa vzame oreh, poje
tri cCetrtine, é&etrtino pa wrZe proé, sne Se
pol lesnika in detrtino jabolka pa se spri-
meta zopet, Kmalu zmaga mladenié¢ in zaéne
tepsti nasprotnika. Ta ga pa prosi, naj ga
ne bue, saj mu da, kar hoée: oba purana,
katera je bil vzel njegovima bratoma, zlata
in srebra, kolikor ga more nesti. Mladeni¢ pa
rece, da nece drugega kakor prstan z njegove
desne roke. Pedenjélovek-laketbrada mu pa
odgovarja, da prstana ne more dati. Zato
ga tepe mladeni¢ tako dolgo, da potegne
prstan s prsta in ga vrZze na tla.

Mladeni¢ pobere prstan, natakne si ga
na prst in gre. Pride v vas, kjer so plesale
deklice kolo, zahvali se najmlajsi za dober
svet-in si jo vzame za Zeno. Po poroki se
odpravita na njegov dom. Na potu ga prosi
Zena vedno za prstan in tarna tako dolgo,
da jej ga d4. Ko prideta na mesto, kjer je
visela Se vrv, po kateri je bil prisel doli, po-
tegne mladeni¢ . za vrv, d4 bratoma zna-
menje in ona dva potegneta najprej njegovo
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Zeno na svet. Zena jima pa pokaZe prstan
in jima pove, kako moé¢ ima.

Cudno se je zdelo mladeni¢u, da brata
nista spustila vrvi tako dolgo zopet doli. Ko
spustita torej vrv, priveZze kamen zanjo in
brata ga potegneta kvisku. Ko ga pa pri-
vleéeta do pol visine, prereZeta vrv in ka-
men pade v globo¢ino, da se razdrobi na
kosce, Mislila sta ne¢loveska brata, da je
brat na vrvi.

,Bog ti moj mili, tako bi bil padel jaz
doli, tako bi se bil razdrobil, ko bi mi Bog
ne bi dal pameti“, misli mladeni¢ samprisebi.

ReveZ ni mogel na svet; Zzalosten se
vrne pa pride pod visoko drevo. Mimo dre-
vesa je tekla velika voda, pod drevesom je
lezalo devet kamenckov, pri drevesu je bilo
gnezdo, v gnezdu je lezalo devet mladih
ptickov. Naenkrat priplava po vodi velik
som in ho¢e poZreti pticke. Mladeni¢ pa po-
bere hitro kamencke, jih vrze somu v Zrelo
in resdi ptice.

Ko prileti starka domov, vidi, da so
njeni mladi Se vsi Zivi; vprasa torej decka,
kaj hote zato, da ji je resil mlade. Decek
jo prosi, naj ga spravi iz jame na svet. Ve-
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sela mu pomaga ptica, prinese ga na svel.
On vzame bratoma Zeno in prstan in Zivi
dolgo in sreéno.

Cudotvorni lokot."

Slovenska. Po Valjavcu.

Zivela je nekdaj Zena, imela je sina.
Ta je zivel sebe in mater; pasel je kravo,
nabiral je drv in nosil jih je v mesto na-
prodaj; za denar je pa kupoval kruha, da
je hranil mater in sebe. Dogodi se, da nese
nekdaj sibja v mesto; proda ga, kupi kruha
in gre zopet domov. Ko gre s kruhom skozi
Sumo, pride do pastirjev in vidi, da hocejo
ubiti mladega psi¢ka. Rece jim: ,Ne ubijajte
ga, saj vam revie ni storilo nicesar, dajte
ga raje meni.“ Pastirji mu reko: ,Kaj nam
dag zanj? Daj nam kruba!* Da jim kruh,
vzame psa in gre domov.

Ko pride domov, vprasa ga mati: ,Ali
si prinesel kruh?* Ne, kupil sem psi¢cka za
kruh.* Ona pa veli: ,8 ¢im ga bova hra-
nila, saj sama npimava ¢esa jesti.* — ,Pa
pojdem po &ibja in kupim zopet kruha.®

') Lokot w= tadka,
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Gre torej drugikrat po Sibja, ga nese
v mesto, proda ga in kupi kruha. Ko pa
pride skozi Sumo, vidi, da hoéejo zaklati
pastirji macka. Reée jim torej: ,Ne mudite
macka, saj vam ni storil niéesar, dajte ga
raje meni!* Pastirji pa reko: ,Kaj nam
das zanj?* On rede: ,Kaj bi vam dal, jaz
nimam niéesar!* — Pastirji pa odvrnejo:
.,Daj nam ta hleb kruha!* On jim ga dd
in nese macka domov.

Starka je bila laéna, komaj je Ze ¢akala
kruha. Ko pride sin domov, ga vprasa: ,Ali
si prinesel kruh? — _Ne! macka sem kupil
za kruh!* Starka pa pravi: ,Saj sam nima$
jesti, kaj bo Sele macek jedel!* On pa rece:
.Pa pojdem zopet po §ibja, prodam ga in
kupim kruha; maéek mi bo Ze koristil.“ Gre
tretji¢, nabere 8ibja, proda ga in kupi kruha.
Pride zopet v Sumo, vidi, da pastirji po-
bijajo ka¢o. Prosi jih torej: ,Ne ubijajte
kace, saj vam ni storila ni¢esar!* Smilila
se mu je; in ker je bila lepo pisana, se mu
jedopadla ,Kajnam pa das, da je ne ubijemo?“
vprasajo pastirji. ,Ta hlebec kruha,* odgo-
vori milosréni. Da jim hlebee, oni pa njemu
kaco. Ko gre s kato domov, mu reée kaca:
»Pitaj me; ko bodem zrasla, nesi me domov.*
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Mati ga pokara, da ni prinesel kruha;

on pa rete: ,Tudi to mi bo Se koristilo.*
Gre torej cetrtikrat v gozd, nabere Sibja,
proda ga in kupi stiri hlebe hruha. Najedli
$0 se vsi, pes, macek, kaa, mati in on.
Zivalim daje jesti. Kata zraste velika,
da jo je komaj nesel na njen dom. Na potu
mu pa reée ona: ,Moja mati ti bo dajala
zlata in srebra za to, ker si me prinesel,

ali ne vzemi ni¢esar, zahtevaj lokot, ki visi *~

za vrati. Karkoli bod Zelel, potrkaj po njem,
koj bo prislo dvanajst mladenicev in prasali
te bodo: Kaj zapovedujete? Samo reci jim,
kaj bi rad, in hitro bo§ imel.

Ko prinese ka¢o njenim starSem, pra-
Sajo ga, kaj hote za to, da jo je prinesel
domov. On odgovori, kakor ga je bila na-
utila kaga: ,Nié¢ drugega, kakor lokot, kateri
visi za vratmi.* Oni mu pa pravijo: ,Sinek,
tega ti ne moremo dati; kaj bi pa tudi z
Jokotom? damo ti raje denarja, kolikor ga
mores nesti. Ali on neée denarja, samo lo-
kot zahteva. Dolgo mu ga niso hoteli dati;
ker ga pa vendar niso hoteli pustiti brez
placila, dajo mu lokot.

Vesel ga vzame mladeni¢ in odide. Ko-
maj je bil nekoliko dalje od kadjega doma,
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potrka na lokot in naenkrat stoji pred njim
dvanajst mladeniéev, ki vprasajo: ,Kaj za-
povedujete}“ — ,Ni¢ drugega, kakor da bi
bil rad hitro doma!* — Se pomisliti ni
mogel kako in kaj, Ze je stal pred domaco
koco.

Mati ga pozdravi vesela: ,Hvala Bogu,
da si doma! tezko sem Zivela, ko te ni bilo.*
»le ne Zalite se”, odgovori sin, ,,sedaj bova
Zivela bolje kakor doslej; prinesel sem stvar,
da bodeva Zivela lahko.“ Skrivaj potrka na
lokot, dvanajst mladeni¢ev prileti: , Kaj za-
povedujete? prasajo. — ,Jedi in pijate za
mater, za me, pa psitka in za mucka!“ Na-
enkrat je bila miza polna najboljsih jedi in
pijaé.

To je bilo materi po volji, Se bolj je

ljubila svojega sina nego prej.

' Kmalu pa pride sinu misel, da bi se
zenil. Zato reée materi: Mama, pojdite k na-
Semu kralju, naj mi da svojo héer za Zeno.“
Mati se mu smeje in pravi: ,,Kaj brbljag?*
— ,,Le pojdite h kralju ter mu recite, kaj
zelim.* Starka se s pocetka Se upala ni,
vendar pa gre in rede kralju, da bi njen sin
rad njegovo héi za Zeno.
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Kralj ji pravi: ,Dobro! Ako mi napravi,
kar mu zapovem. Ako razmede te bregove
okolo mojega gradu do jutri zjutraj in bo
rasla na planjavi tako dale¢, kakor vidim,
jutri najlepsa pdenica, da bom mogel jesti
Se jutri kolale iz nje, dobro; ée pa tega ne
stori, izgubi glavo,.*

Mati pride domov, solze ji dero po
licih: ,Sin, sin, zlo si storil! Kralj zapo-
veduje, da moras razmetati bregove okolu
gradu do jutri zjutraj in bo rastla po pla-
njavi tako dale¢, kakor vidi on, najlepsa
pSenica in bo mogel jesti on Se jutri kolate
iz nje. Ce tega ne storis, izgubis glavo.* —
»No, mati, ako ni rekel drugega, bo héi
njegova moja Zana.“ — ,Kako bi bilo to
mogode, sinek moj?* — , Le molédite, poj-
diva spat, bodete videli, do jutri bo vse
gotovo.“

Po veéerji lee mati spat. On pa po-
trka na lokot, dvanajst mladeni¢ev pride in
vprasajo: ,Kaj zapovedujete?“ On pa veli:
sHotem, da bodo razmetani bregovi okolo
kraljevega gradu do jutri zjutraj tako daled,
kakor bo videl kralj z o¢mi, in najlepsa
pSenica mora rasti tam!*“ Tako se zgodi.
Zjutraj Ze gre mati s kolatem h kralju.
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Kralj vstane in vidi, da se je zgodilo, kakor
je Zelel in da ga starka Ze ¢aka s kolatem,
Ko pride ven, pozdravi ga mati: ,Dobro
jutro! prinesla sam kolaé!“ On pa rece:
,,Dobro je naredil tvoj sin, ali reci mu, da
mora izkréiti do jutri vse gozde naokolo,
kakor dale¢ morem videti, in najlepSe vinske
gorice morajo biti na njihovem mestu, da
bom mogel zobati grozdje in piti most; ako
ne stori tega, izgubi glavo!*

Mati gre domov, solze ji teko po licih
in pove sinu, kaj ji je rekel kralj. Sin se pa
zasmeje in pravi: ,Le pojdite spat, jutri bo
Ze vse gotovo,“

Po velerji leze starka v posteljo, sin
pa potrka na lokot, dvanajst mladenicey
sko¢i pred njega in vprasajo: ,Kaj zapove-
dujete ¥ — ,,Ti gozdi okolo morajo biti po-
sekani do jutri in najlepde grozdje se mora
roditi!*

Tako se zgodi. Zjutrai vstane kralj in
najde vse gotovo, starko z grozdjem in
mostom.

Kralj ji rete: ,,Dobro! Reci sinu, da
naj napravi Se eno, potem dobi hé¢er. Ako bo
imel toliko Zivine in tak grad kakor jaz, bo
dobil héer, ako ne, izgubi glavo!*
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Mati pove sinu, kar veleva kralj. Sin
pa potrka na lokot; mladeni¢i stopijo pred
njega: ,,Kaj zapovedujete?* — , Do jutra
mora stati tu grad, lepsi, kakor ga je videl
kdaj kralj in ve¢ Zivine mora biti v hlevih,
kakor je ima kralj; od gradu mora biti mo-
stovz do kraljevega gradu. Tudi naj postane
lep vrt z lepim drevjem, in lepe ptice naj
pojo v njem!*

Tako sd” zgodi.

Zjutraj ukaZe vpreéi sin Stiri konje in
se pelje h kralju snubit njegovo héer. Kralj
mu jo obljubi in dolo¢i, da bode gostija
pet let.

Kmalu po tem je bila poroka in gostili
so se. Vsakdo je smel v goste. Crez tri leta
pa zmanjka kralju vsega; zato refe njegov
zet: ,Tedaj bom vas pa gostil jaz tri leta.

V goste pride tudi morski kralj. Ne-
vesta mu je bila kaj vSe¢; posebno pa pazi,
kako je to, da nihée ne kubha in je vendar
vedno dosti jedi. Nekega dne zapazi, da
- kraljev zet trka po lokotu in da postane
hitro, kar je hotel. Ko idejo drugi spat,
- ukrade morski kralj lokot, potrka nanj, dva-
najst mladeniev stopi pred njega in vprasa:
»Kaj zapovedujete?* — ,Postavite ta grad

2
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in nevesto na ¢érne morje!* — Tako se
zgodi.

Ko so zbudi zjutraj gospoda, se pre-
stradi, ker se najde v prosti hi8i. Zet je pa
videl takoj, da je zgubil lokot. Gre torej h
kralju in ga prosi, naj vzame mater k sebi,
da pojde iskat svojega gradu.

Nato ide s psickom in z muckom po
svetu iskat gradu. Pride do morja in zagleda
svoj grad na sredi vode. ,,llncek in psicek,
ali vidita nas grad?‘ pravi mladeni¢, ,ali
kako pridemo tja?* Ker je bil truden, sede
kraj morja na tla in zaspi. Psiéek in mucek
se pa pogovarjata: , Pojdiva po lokot!*“ Pes
re¢e: ,,Ti ne zna$§ plavati, sedi name, nosil
te bom!“ Tako storita in priplavata do zidu.
Tu pa rete mucek: ,Jaz znam plezati po
zidu, ti pa ne. Primi se me za rep, da pri-
deva gori.* Kmalu sta bila na zidu. Mucek
gre v grad, pes pa poéaka zunaj.

Morski kralj je imel tudi maé¢ka. Mucek
pride do vrat in zamijavka: mijav. Morski
kralj ga slisi in re¢e slugi: ;Pusti macka
notri I Mucek gre notri, poisée lokot in ga
ukrade tako lepo, da ga kralj ni zapazil.
Ko pride do vrat, zamijavka zopet: mijav.
Kralj rece slugi: ,,Pusti ma¢ka vun!“ Mueek
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gre vun in pride k psu. Plavata nazaj. Ko
sta bila Ze blizu svojega gospodarja, reée
psi¢ek mucku: ,,Daj mi lckot. ¢e ne te vriem
v morje!“ Ker mu ga pa mucek ne¢e dati,
zatneta se ruvati, lokot pade v morje in
riba ga pozre. Macek pa zgrabi ribo in rece:
»Ako mi ne das lokota, zskoljem te.” Riba

- se ustrasi in da lokot nazaj.

Potem splavata pes in madek iz vode
in polozita lokot pred gospodarja. Ko se
zbudi gospodar, pravi: ,JKako pridemo v
grad? Onadva pa receta: ,,Gazda, prinesla
sva Zze lokot."* — ,Kje pa je?* — , Tul“
Gospodar vzame lokot, potrka nanj, dvanajst
mladeniéev sko¢i ven: ,Kaj zapovedujete *
— ,,Postavite ‘'moj grad tja, kjer je bil in
kralja in mojo Zeno tudi.* Tako se zgodi.
Ko pride domov, razveseli se ga 7ena, mor-
skega kralja pa da napi¢iti na raZenj. Tako
je dobil svojo Zeno nazaj, Zivel je sreéno Z

| njo, morski kralj je na poginil

Zlatorog.

Slovenska. Po DeZmanu.
Jezerska dolina in skalnata Komna je

* bila nekdaj pravi raj na planinah. Tam so

2¢
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bivale Bele Zene. Bile so mile, dobrosréne;
Se dandanes se jih spominja hvalezno ljud-
stvo. Prikazovale so se mnogokrat v dolini,
pomagale so revezem v nadlogah, Posebno
rade so pomagale Zenam. Otroke, pri katerih
porodu so bile, varovale so vedno vsake ne-
srete. Ucile so pastirje spoznavati 'zdra-
vilne mod¢i raznih zelis¢; po golih skalah
je rasla po njihovi volji slastna trava, da
se je redila koza reveZeva. Niso pa imele
rade hvale. Ce se je predrznil kdo do do-
line, kjer so bivale Bele Zene, pladile so ga
s pretetim glasom. Ce je zablodil kdo, zgu-
bivéi se na planini, do njihovega stanovanja,
spodila ga je kamenita tofa, straSen lijak
ali huda nevihta domoyv.

Po rebrih, katera se razprostirajo proti
Soski dolini, so se pasle njihove divje koze,
bele ko sneg. Zivalice so strazile dom svojih
gospodarjev. Ce je prisopel predrznez do tega
kraja, valile so cele skale proti njemu. Vodil
je koze moéan kozel z zlatimi rogovi; ime-
- novali so ga ljudje zato ,Zlatoroga‘. Bele
Zene so ga bile ocarale zoper vsako rano,
ko bi ga bila tudi zadela krogla lovieva;
kamorkoli je padla kaplja njegove krvi,
bodisi na trdo skalo ali na leden sneg, koj
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je izrasla iz vsake kaplje ¢udna cvetlica,
dudne zdravilne moé¢i, Triglavska roza. Ce
je pozvetil Zlatorog le en list take rozZe,
takoj je bil zdrav, ‘¢ée bi ga zadela krogla
~ tudi ravno v srce. Se vedjo moé so pa imeli
njegovi zlati rogovi. Komur bi se posreéilo
vjeti Zlatoroga in dobiti v last eden rog
njegov, imel bi klju¢ k vsemu bogastvu, k
srebru in zlatu, katero varuje v gori Bogatinu
kata z mnogimi glavami.

Neki tujec ‘iz Benetk, ki je iskal zlata
po hribih, stal je dolgo pri vhodu v peéino
Bogatina, ¢akal je Zlatoroga. Videl je, da
se Zlatorog dotika z rogami strasne kace;
nato postane krotka kakor jagnje in pusti
ga, da omaka svoje rogove v potoku zlata,
ki tete skozi pe¢ino. Posreéilo se je kasneje
Benetanu; nasel je samo koscek zlatega roga,
ki si ga je bil Zlatorog odrl na skali. S tem
je dobil vse zaklade v svojo oblast. Leto za
letom je nosil svoje Zive dni vrece zlata iz

_Bogatina; nosil jih je na Italijansko.

Manje sre¢en nego Benetan je bil lovec
iz ‘Trente; da, nehvaleZnost ¢loveska in
skopost njihova ste spremenili dolino Belih
Zén v skalnato puséavo. To se je zgodilo
tako:



Tedaj po Bovski dolini Se ni bilo ceste,
le steza je peljala iz Kebarida skozi Bovec
v Trbiz. Mule beneskih kupcev so nosile po
njej bogato blago iz Benetek na Nemsko.
Kijer se steka Koritnica v Sofo, stala je
kréma, kamor so zahajali tovorniki. Kréma-
rico so spostovali tujci in sosedje; z dobro
jedjo in dobro pijaco je sladila popotnikom
pocitek. A Se bolje se je priljubila vsakemu
krémari¢ina héerka, poniZzna in najlepa de-
klica v vsej dolini. Mnogo hogatih snubaéev
jo je snubilo, ona pa si je bila izbrala mla-
deni¢a iz Trente. Slovel je na dale¢ okrog
za najboljsega lovca, imenovali so ga le
lovea iz Trente.

Njegova mati je bila slepa vdova. Zvesti
sin je skrbel zvesto zanjo; ljudje so pravili,
da je v varstvu Belih Zen.

Poznal je steze in pota pa vseh pla-
ninah, on je smel na najvi§je gore, ni se
mu bﬂo bati kamenite to¢e. Marsikakega tol-
stega kozla je prinesel ie v krémo, marsika-
terega divjega petelina, pa tudi mnogo Zop-
kov najzlahtnejsih roz. S tem se je bil pri-
kupil krémarici, 8¢ bolj pa njeni héerki.

Toda zlato in dragocenosti omamijo
marsikomu glave. Tuji kupci iz Benetk



- 80 se prilizovali deklici in postala je
‘o8abpa.

eko nedeljo, ravno je bil skopnel sneg,
pride mnogo kupcev s tovori Zlahinega blaga
v krémo. Eden izmed njih, bogat, mlad
gospod se je prikupoval deklici. Zlate prstane
- ji je natikal na prste, venec biserov ji obesi
okolo vratu; plaéeval je rumenega vinca,
godei so godli njemu na éast.

Ko je bilo veselje najveéje, pride tudi
lovec iz Trente v sobo. Povabi svojo nevesto
na ples, a bila je kaj osorna. Ko ji o¢ita, da
je vzela prstane in bisernico od tujca, me-
nila je: ,Gostje iz Benetk so kaj pridni
ljudje, mnogo bolje od tebe, ki ve§ za vse
zaklade po gorah, pa mi Se Triglavske roze
nisi prinesel.* Te besede zbodejo ga globoko
v srce. Osabno odvrne: ,Vem tudi, kje je
najti klju¢ zakladom v Bogatinu. Ce ga do-
bim, sem kralj proti tvojim laskim kra-
marjem. Le nosi jim vino!*

Razzaljen ostavi krémo. Na potu sreca
Jzelenega lovca“. O tem so pripovedovali
ljudje, da je Ze'spravil marsikaterega pridnega |
fanta v veénost. Ta mu je vedel pripovedati
veliko o zakladih v Bogatinu. Skleneta torej
iti ne planine po bogastva.



Se isto no¢ se odpravita, da bi zasagila
Zlatoroga. Saj je vedel lovec iz Trente, kam
zahaja kozel najraje. Ni Se bilo poldne, ga
najdeta. Loveeva krogla zadenme Zlatoroga
ravno v srce; tezko ranjen se plazi kozel
na ozko skalo, katera je konéala v straSen
prepad. ,Za mano,* kli¢e zeleni lovec, ,klju¢
Bogatinovih zakladov je nas!* Ko pa hode
lovec dalje, zagleda na skali najlepSe roze,
med njimi tudi olesno zelif¢e, ki ga je bil
nabiral Ze mnogokrat, da je kuhal materi
vode za ofi. Spomni se matere, angelj varuh
ga opominja: ,Nazaj, saj imas tu Triglavskih
roz! Sramovala se bo nevesta, &e ji jih pri-
neses§, prosila te bo odpuscéenja.* A zelenec
zavpije: ,Se je ¢as, da ukrotiva Zlatoroga,
dokler Se ne pozvedi ¢udne roZe. Naprej!
bogatejsi bo&, ko vsi kupci iz Benetk, ki so
ti izneverili dekle.“

Zmagal je glas hudega; po sledu krva-
velega kozla plezata dalje, ¢udne roze so
Jima kazale pot. Da velja lahko vsaka sto-
pinja Zivljenje, tega Se mislila nista.

Toda Zlatorog je bil pozveéil list ¢udne
roze, z novo moéjo se obrne proti svojima
sovraZnikoma. Njegovi rogovi se zablice
kakor solnce; omamljen pogleda lovec iz



Trente pod se v brezdno, zvrti se mu v
glavi. Zlatorog skoti proti njemu, lovec se
zvine v brezmerno globoé¢ino, Smejo¢ vo&ci
zelenec: ,Sre¢no pot !

s Med tem se je zatela kesati dekllca, da
“je bila razzalila SVOJega Zenina. A ni ga
bilo nazaj.

Ko zaéne solnce bolje pripekati nazemljo,

ko zaéne rasti voda v Soé¢i od tajajotega -
8e ledu, priplava po reki truplo lovea iz
Trente. V rokah je drzalo Se Sopek Triglav-
skih roz.
' Pride gorko poletje. Pastirji Zeno svoje
¢rede na planino. Ko pridejo do jezerske
“doline, najdejo skalnato pus¢avo. Bele Zene
8o zapustile krs.j, Z njimi odisle so tudi bele
koze. Zlatorog je razril s svojimi rogovi lepe
- livade; %e danes se vidijo tam znamenja
- njegovih rogov.

Dolgi, Siroki in Bistrooki.

Cedka,

Bil je kralj Ze star in je imel edinega
sina. Nekega dne ga pokli¢e k sebi ter mu
rece: ,Mili moj sin! dobro ve§: Zrelo sadje
pada z drevesa, da dela prostora novemu.
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Tudi moja glava Ze dozoreva, morda je
solnce kmalu ne bo obsevalo ve¢. Predno
me pa pokopljes, bi vendar Se rad videl
svojo bodoéo héer, tvojo Zeno. OZeni se,
moj sin!* — Kraljevic mu pa rede: ,Rad
bi storil, o¢e, po tvoji volji, a neveste nimam,
nobene ne poznam.“

Starec seZe v Zep, potegne zlat kljué
iz njega in ga da sinu: ,Pojdi na stolp, v
najvisje nadstropje, oglej se in povej mi, ka-
tero nevesto bi hotel imeti?* Kraljevié se
ne obotavlja, ampak ide. Dokler je Zivel, Se
ni bil nikoli tam gori; &e slisal ni, kaj bi
moglo tam biti.

Ko pride v zgornje nadstropje, zagleda
v stropu male duri kakor poklop. Bile so
zaprte. Z zlatim kljué¢em jih odpre, vzdigne
jih in zleze gori. Tu je bila velika okrogla
soba, strop moder kakor nebo v jasni nodi,
srebrne zvezde so lesketale po njem. Na
tleh je bilo razprostrto zeleno svileno po-
grinjalo; v steni naokolo je bilo pa dvanajst
visokih oken v zlatih okvirih; na vsakem
oknu je bila pa naslikana z mavriénimi
barvami na kristalnem steklu deklica s kra-
ljevo krono na glavi; v vsakem oknu druga,
v drugi obleki. ali druga krasneja od druge,
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da se je kar blis¢alo kraljeviéu. Ko jih ogle-
duje, ¢ude¢ se in ne vedoé, katero bi si iz-
volil, za¢no se premikati deklice kakor zive;
gledale so na njega; smejale so se, kakor
bi hotele izpregovoriti. Tu pa zapazi kralje-
vi¢, da je bilo zagrneno eno izmed dva-

najsterih oken z belim zastorom. Odtegne
~ zastor, da bi videl, kaj je za njim. Bila je
deklwa belo obleéena, s srebrnim pasom
- opasapa, z biserno krono na glavi. Bila je
najkrasnejsa izmed vseh, a Zalostna in hleda,
- kakor bi bila vstala iz groba Dolgo je stal
, kraljevi¢ pred podobo kakor v sanjah. Gle-
~ daje jo, ga zaboli srce in re¢e: To hocem
‘jmeti, pa nobene druge.* Komaj je bil iz-
‘govoril te besede, pobesi deklica glavo, za-
‘rdi kakor roza in vse podobe izginejo.

Ko pride kraljevi¢ zopet na tla in pove
afetu, kaj je videl in katero devico si je iz-
‘bral, razzali se kralj, zamisli se in reée:
wZlo si storil, sin, ker si odkril, kar je bilo
zagrnjeno; s svojo besedo si se spravil v
veliko nevarnost. Ta deviea je v moti hu-
;_‘= hnega éarovmka, zaprta je v Zeleznem
gradu. Kdorkoli je poskusil doslej, da bi jo
psvobodil, se Se ni vrnil. Pa kar se je zgo-
lo, se ne more prenarediti; dana beseda
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je zakon. Pojdi, poskusi svojo sreto in zdrav
se mi vrni domov,*

Kraljevi¢ se poslovi od oleta, sede na
konja ter odjaha po nevesto. Prijaha v velik
gozd; jaha in jaha po gozdu, pa izgubi pot.
Ko blodi tako po hosti med skalami in
modvirjem na konju semtertja, slisi za
seboj kritati nekoga: ,Hej, potakajte!* Kra-
ljevic se ozre in zagleda visokega ¢loveka,
ki je Sel za njim. ,Poc¢akajte in vzemite me
seboj, ne bodete se kesali, ako me vzamete
v sluzbo.* — _Kdo pa si?* rede kraljevié.
»Kaj pa zna$ delati?* — ,Imenujem se Dolgi
in znam se raztegovati. Vidite li tam na
visoki jelki pti¢je gnezdo? Prinesem vam
gnezdo, pa mi ni treba plezati na drevo.*
Dolgi se zagne raztegovati, telo njegovo raste
hitro, da postane visoko kakor jelka; on seze
po gnezdo in naenkrat je bil zopet majhen
ter poda gnezdo kraljevicu.

Dobro umes$ svoj posel, a kaj mi po-
magajo ptidja gnezda, ako me ne mores pe-
ljati iz gozda.* — ,Hm, to je lahko!“ rede
Dolgi in se zaéne zopet, raztegovati da je
bil trikrat tako visok, kakor najvi§ji bor v
gozdu. Ogleda se nekoliko, pa reée: ,Tamle
imava najblizjo pot iz gozda.* Skréi se zopet,
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prime konja za uzdo in gre napreJ Predno
8¢ je kraljevic nadejal, sta bila iz gozda.
lga ravnina je bila pred njima, za rav-
ino pa visoke, sive skale kakor zidovje
tkega mesta in gore poraséene z gozdom,
' Tamle, gospod, gre moj tovaris,“ rece
olgi in pokaZe po strani na ravnino; ,tega
| imeli tudi vzeti v sluzbo, gotovo bi nama
uzil dobro.“

~ ,Zavpij nad njim, pokli¢i ga, da vidim,
j je Znjim.“

- ,Malo dale¢ je, gospod,* rece Dolgi,
»komaj bi me sligalin dolgo bi trajalo, predno
bi prisel, ker ima mnogo nositi. Raje po-
sko¢im po njega.“ Dolgi se stegne zopet
ako visoko, da mu je segala glava do
pblakov, stopi dvakrat, trikrat, prime tovarisa
za ramo in ga postavi pred kraljevica. Bil
@ okrogel fant, trebuh je pa imel velik
takor sod za S&tiri vedra.

,Kdo pa si?“ vprasa ga kraljevi¢, ,kaj
§ delati?*

»Gospod! imenujem se Siroki in znam
¢ razdirjati,“

~ ,Pokazi!

_ ,,GOSpod, jezdite hitro, hitro v gozd!*
javpije Siroki in se zane napenjati,



Kraljevic ni vedel, zakaj naj odjezdi,
ker pa zagleda, da te¢e Dolgi proti gozdu,
podbode konja in dirja za njim. Bilo je res
treba odjezditi, ¢e ne bi bil zme¢kal Siroki
njega in konja, take hitro mu je rasel trebuh
na vse strani, Naenkrat ga je bilo vse polno,
kakor bi se bila privalila gora. Na to se
jenja napenjati Siroki, oddahre se in bil je
zopet tak kakor prej.

»1i si me pognal!“ re¢e mu kraljevi¢,
s iakega hlapca ne najdem vsak dan; pojdi
z menoj!*

Idejo dalje. Ko pridejo do skal, sre¢ajo
¢loveka, kateri je imel oéi zavezane z rohcem,

»Gospod, ta je nas tretji tovaris,* reée
Dolgi, tega bi imeli vzeti tudi v sluzbo; go-
tovo bi ne jedel zastonj vaSega kruha.*

»Kdo pa si?‘ vprasa ga kraljevié, za-
kaj imas o¢i zavezane! Saj Se ceste ne vidis.*

»,Hoj, gospod, naopako; ravno ker vidim
prebistro, si moram zavezovati o¢i. Z za-
vezanima o¢ema vidim tako kakor drug z
nezavezanima; kadar jih razveZem, vidim
povsod skozinskoz, ¢&e pa pogledam bistro
na kaj, zagori s plamenom, kar pa ne more
goreti, razdrobi se na kosce. Zato se ime-
nujem Bistrooki.* Obrne se proti skali, vzame
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robec z o¢i in upre svoj 'zgoc pogled na
skalo. Skala za¢ne prasketati in kosci lete
na vse strani; kmalu od skale ni bilo dru-

. gega, kakor nekoliko sipe. V sipi je pa ble-

stelo nekaj kakor ogenj. Bistrooki prinese to
kraljevicu. Bilo je ¢isto zlato.

»,Hoho, ti si hlapec, da te z denarjem
ni placati!* rece kraljevié¢, ,,neumnez, kdor
bi tebe ne hotel v sluzbo! Pa ¢e ima$ tako
dobre oéi, poglej okolo in povej mi, je li
ge dalet¢ do Zeleznega gradu in kaj se godi
tam

,»,Ko bi jahali sami,** reée Bistrooki,
smorda Se v enem letu ne bi prisli tja; z
nami pa pridete tja Se danes — ravno nam
pripravljajo veéerjo.*

»Kaj pa dela moja nevesta?

»Za Zelezno mrezo na visokem stolpu
jo strazi ¢arovnikova moé.*

Kraljevi¢ pa reée: ,Kdor je moj pri-
jatelj, naj mi pomaga, da jo osvobodim.‘

Vsi trije mu obljubijo- svojo pomoé.
Peljejo ga med sivimi skalami po prelomu,
ki, ga je bil naredil Bistrooki z oémi skozi
skale, ¢ez visoke gore in skozi goste gozde
dalje in dalje; kjer je kako napotje na cesti,
odstranijo ga trije tovarisi.
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Ko se je nagibalo solnce na zapad, so
postajale gore nizje, gozdi so prihajali
redkeji in skalovje se je skrivalo med resjem.
Ko je bilo na zapadu, je videl kraljevi¢ ne
dale¢ pred seboj Zelezni grad; in ob zahajanju
solnca je jahal po Zeleznem mostu skozi vrata,
pa je zaslo solnce, vzdigne se most sam in
vrata se zapro naenkrat; kraljevi¢ in nje-
govi tovarigi so bili vjeti v gradu.

Ko se ogledajo po dvoris¢u, dene kra-
ljevié svojega konja v hlev — vse je bilo
ze pripravlijeno zanje — potem gredo v
grad. Na dvorid¢u, v hlevn, v sobani in
po sobah so videli v mraku mnogo bogato
oble¢enih ljudi, gospodov in sluZabnikov;
a nihée izmed njih se ne gane — vsi so
okamneli. Idejo skozi ve¢ sob in pridejo v
jedilno sobo. Bila je lepo razsvetljena, na
sredi je stala miza, na njej dosti dobrih jedi
in pija¢; pogrnjeno je bilo za Stiri osebe.
Cakajo, ¢akajo; mislijo, da pride kdo; ker
pa dolgo le ni bilo nikogar, sedejo, jedo in
pijo, kar se jim je zljubilo.

Ko se najedo, ogledujejo se, kje bi spali.
Naenkrat se odpro vrata, v sobo stopi ¢a-
rovnik, zgrban starec v dolgem ¢rnem obla-
¢ilu, s plesasto glavo, sivo brado do kolena,
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mesto pasa pa ima tri Zelezne obroée okoli
ledja. Za roko je vodil krasno, prekrasno
devico, belo obleéeno; imela je srehrn pas,
na glavi pa krono iz biserov; bila pa je
bleda in Zalostna, kakor bi bila vstala iz
groba. Kraljevi¢ jo spozna takoj, skoéi na
noge in ji gre nasproti, ali predno je mogel
izpregovoriti, re¢e mu ¢arovnik: ,Vem, zakaj
si prisel; to kraljicino hoces peljati od tod.
Dobro, naj bo, vzemi jo, ako jo more§ va-
rovati tri noé¢i tako, da ti ne uide. Ako ti
uide, okamni§ s svojimi sluzabniki, kakor
vsi, ki so prisli pred teboj.“ Na to odkaze
sedez kraljicini, naj sede, potem pa odide.

Kraljevi¢ ni mogel obrniti o¢i od deklice,
tako krasna je bila. Ogovarja jo, vprasa jo
za to in ono, toda ona mu ne odgovori, e
ne nasmeje se in ne pogleda nobenega, ka-
kor bi bila iz mramorja. On sede k njej in
misli bdeti vso noé¢, da bi ne usla; da bi
bilo e bolje, stegne se Dolgi kakor jermen
in se ovije ob steni okolo cele sobe; Siroki
sede med duri, se napne in jih zamasi tako,
da bi Se miska ne mogla skoz, Bistrooki pa
stopi k stebru na sredo sobe in strazi. A
kmalu zaéno dremati vsi, zaspe in spe vso
noé, kakor bi jih bil vrgel v vodo.
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Ko se za¢ne daniti v jutre, se zbudi
kraljevi¢ prvi, pa bilo mu je, kakor bi mu
bil zabodel kdo noZz v prsi — kralji¢éine ni
bilo veé. Hitro zbudi sluZabnike in jih vprasa:
.Kaj bo?*

»Ne skrbite, gospod,* reée Bistrooki in
pogleda bistro skozi okno, ,jo Ze vidim. Sto
milj od tod je gozd, sredi gozda stoji star
hrast, na vrhu hrasta visi Zelod — ta Zelod
je ona. Dolgi naj me vzame na ramo, pa
jo prineseva.* Dolgi si ga naloZi na ramo,
se stegne in gre vsak korak deset milj, Bistro-
oki mu pa kaZe pot.

Ni minulo toliko ¢asa, da bi Sel kdo
okolo bajtice, sta bila Ze nazaj in Dolgi
poda Zelod kralji¢u. ,Gospod, pustite ga pasti
na tla!* Kraljevi¢ ga spusti in ta trenotek
je stala kralji¢ina poleg njega.

Ko se je pokazavalo solnce izza gor, se
odpro vrata s strasnim pokom, ¢&arovnik
stopi v sobo in se smeje porogljivo. Ko pa
zagleda kralji¢cino, se mu zmraéi ¢elo, ne-
voljen zamrmra in — tresk! Zelezen obroé
na njem poéi in odskoéi. Jezen prime de-
klico za roko in jo pelje proé.

Ves dan kraljevi¢ ni imel posla, hodil
je po gradu in gledal, kar je bilo fudnega.
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Povsod je bilo, kakor bi bilo izginilo Ziv-
ljenje naenkrat. V eni sobani je videl mla-
dega kraljevita, z obema rokama je vihtel
meé, kakor bi hotel presekati koga na dvoje,
a ni mahnil, okamnel je bil. V drugi sobi
je stal okamenel vitez. kakor bi se skrival
v strahu pred kom, kakor bi se bil izpod-
taknil na pragu in bi hotel pasti, a ni bil
ge padel na tla. Pri ognjiséu je sedel mlad
sluzabnik ; v eni roki je drzal kos pecenke
od veéerje, z drugo jo je hotel deti v usta,
pa je ni prinesel v usta; ko mu je bila roka
ravno pred ustmi, bil je okamenel. Se mnogo
drugih je videl okamenelih, vsakega ravno
takega, kakor je bil, ko je rekel ¢arovnik:
.Okamnite se!* Tudi mnogo krasnih konj
je videl okamnenih; okolo grada je pa bilo
vse pusto in mrivo: drevesa so bila brez
listja, travniki brez trave, reke so bile, a
niso tekle; nikjer ni bilo tice pevke, niti
cvetke, ni ribice, ki bi bila plavala po vodi.

Zjutraj, opoldne in zveder najde kra-
ljevi¢ s tovarisi v gradu dobro, bogato po-
jedino; jedila so se nosila sama, vino se je
nalivalo samo. Po vederji se odpro duri same,
¢arovnik pripelje kralji¢éino, da bi jo &uval
kraljevi¢. Pa akoravno so se bili zmenili vsi,

3%
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da se bodo branili spanja, jim vendar ni
pomoglo ni¢, zaspali so. Ko se prebudi rano
o mraku kraljevi¢ in vidi, da kralji¢ine ni,
sko¢i na noge in zgrabi Bistrookega za ramo:
.Hej, vstani Bistrooki! vidis li, kje je kra-
ljicina? — Ta si zmane oé¢i, pogleda skoz
okno in rete: ,Jo Ze vidim! dvesto milj od
tod je gora, v gori skala, v skali drag ka-
men, ta kamen je ona. Ako me nese Dolgi
tja, dobiva jo.*

« Dolgi ga vzame hitro na rame, stegne
se in prestopa z vsakim korakom po dvajset
milj. Bistrooki pa upre svoje oéi v goro,
gora se razspe in skala v njej se razdrobi
na tiso¢ kosov, med njimi pa zaleskeée dragi
kamen. Tega vzameta in ga prineseta kra-
ljevicu. Komaj ga spusti na tla, Ze stoji kra-
lji¢ina pred njim. Ko pride earovnik in jo
zagleda, zasvetijo se mu oéi od togote in —
tresk! Zelezen obro¢ po¢i na njem in pade
na tla. On pa zamrmra in odvede kralji¢ino
iz sobe.

Ta dan je zopet vse tako kakor prej-
snji. Po vederji pripelje ¢arovnik zopet kra-
lji¢ino, pogleda kraljevitu ostro v oéi in reée
posmehljivo: ,Pokazalo se bo, kdo je moé-
nejsi; ali premagas ti ali jaz!* S tem odide.
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Tedaj so si prizadevali vsi Se bolje, da bi
se ubranili spanja; Se sesti se niso upali,
vso no¢ hoéejo hoditi semtertja; a vse ne
pomaga nicesar, drug za drugim zaspé hodé,
kralji¢ina pa izgine.

Rano zbudi se kraljevi¢ in skli¢e Bistro-
okega, ko ne zagleda kralji¢ine: ,Hej, vstani,
Bistrooki! Glej, kje je kralji¢ina!*

Bistrooki gleda dolgo skoz okno. Na-
enkrat zavpije: ,Hoho, gospod, dale¢ je
dale¢! Tristo milj od tod je érno morje, sredi
morja na dnu lezi skoljka, v Skoljki zlat
prstan, — ta prstan je ona. Ne skrbite,
kmalu je dobim. Ali danes mora vzeti Dolgi
tudi Sirokega seboj, treba ga bo!* Dolgi
vzame na eno rame Sirokega, na drugo
Bistrookega, stegne se in gre — vsak korak
po trideset milj. Ko pridejo k ¢rnemu morju,
pokaZe Bistrooki Dolgemu, kam naj seZe pn
gkoljko. Dolgi stegne roko, kolikor jo more,
a ne more se¢i do dna.

,Poctakajte, tovarisa! le nekoliko po-
¢akajta,* rede Siroki, ,hitro vama pomorem.*
Napne se, kolikor mu je pripuséal trebuh,
leze na breg in za¢ne piti. Kmalu upade
voda toliko, da je segel Dolgi lahko na dno
in je prinesel koljko ven. Vzame prstan iz
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skoljke, tovarisa pa na rame in tete domov.
A na potu mu je bil Siroki vendar pretezek,
ker je imel %¢ pol morja v trebubu. Zato
ga vrZe v Siroki dolini z ramena na tla.
Zabuhnelo je, kakor bi padel meh s stolpa
in naenkrat je bila dolina pod vodo, kakor
bi bilo veliko jezero; Siroki sam je zlezel
komaj iz njega.

Kraljicu v gradu je pela Ze huda, Zarja
se je kazala za gorami, sluZabnikov pa Se
ni bilo nazaj; ¢im jasnejsi je postajala svit-
loba, tem hujSe mu je bilo; smrini pot mu
je tekel po éeln.

Kmalu se prikaZe solnce na vzhodu ka-
kor zare¢ trak. — V tem hipu se odpro
vrata kakor bi tres¢ilo, na prag stopi ¢a-
rovnik in pogleda po sobi. Ko ne zagleda
kralji¢ine, zasmeje se ostudno in stopi v sobo.
Ali v tem hipu — ecrnk, zleti Sipa v kosce,
zlati prstan pade na tla in v tem trenutku
stoji kralji¢ina pred njima.

Bistrooki je bil zapazil, kaj se godi v
gradu, v kak3ni sili je njegov gospod; hitro
pove vse Dolgemu; Dolgi stopi korak naprej
in vrze prstan skozi okno v sobo. Carovnik
zarjove od jeze, da se strese grad in — prask,
tretji obroé¢ poé¢i na njem in pade na tla.
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Iz carovnika pa postane gavran in zleti skozi
razbito okno vun,

Zdajci pa izpregovori krasna deklica in
se zahvali kraljevitu, da jo je oprostil, in
zardi kakor roZa. Po gradu in okoli grada
pa ozivi naenkrat vse. Oni, ki je drZal meé
v zraku, mahne Z njim po zraku, da je za-
Zvizgalo in ga vtakne v noZnico; oni, ki se
je bil izpodtaknil pad pragom, pade na {la,
a vstane hitro pa se popade za nos, da-li
je Se cel; oni, ki je sedel pri ognjigéu,
vtakne kos pefenke v usta in jé dalje in
tako dodela vsak, kar je zacel in kjer je kon-
¢al. Po hlevu so tolkli konji ob tla in so
razgetali; drevesa okoli gradu so zazelenela
kakor zimzelen, po travnikih je bilo vse polno
pisanih cvetic, visoko v zraku Zvrgoleli so
gkranjci in po bistri reki je splavalo mnogo
drobnih ribic. Vse je Zivo, vse veselo.

Med tem se zbere v sobi, kjer je bil
kraljevi¢, mnogo gospodov; vsi se zahva-
ljujejo za resitev. Toda on rece: ,Meni se
pimate zahvaljevati; ko bi ne bilo mojih
vernih sluzabnikov, Dolgega, Sirokega in
Bistrookega, bil bi jaz, kar ste bili vi.*

Hitro potem se odpravi domov k svo-
jemu ocetu, staremu kralju, s svojo nevesto
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in sluzabniki, z Dolgim in z Bistrookim, vsa
gospoda ga je spremljevala. Na potu sreéajo
Sirokega in ga vzamejo seboj.

Stari kralj je plakal radosti, da je bil
njegov sin tako sreen; mislil je Ze bil, da
se ne vrne veé. Kmalu je bila vesela svatba.
Trajala je tri tedne; vsi gospodje, katere je
bil regil kraljevi¢, so bili povablieni. Ko je
bilo po svatbi, se oglase Dolgi, Siroki in
Bistrooki pri mladem kralju, da pojdejo zo-
pet po svetu iskat dela.

Mladi kralj jim je prigovarjal, naj bi
ostali pri njem. ,Vse vam dam, kar vam
bo treba do smrti, nidesar vam ni treba
delati “

Njim pa Zivljenje brez dela ni po volji,
zato - se poslove od njega in odidejo; do
danadnjega dneva se potikajo, kdo ve kod,
po svetu okrog.

Hroma lisica.
Srbska.

Bil je ¢lovek, ki je imel tri sinove: dva
pametna, tretjega neumnega. Temu ¢loveku
se je desno oko vedno smejalo, levo pa
vedno solzilo. Dogovore se njegovi sinovi, da
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gredo k njemu drug za drugim, in ga vpra-
8ajo, zaka] se njegovo desno oko smeje,
levo pa solzi.

Gre torej najstarejsi v sobo in ga vprasa:
»0O&e! povej mi resnico, zakaj se tvoje desno
oko vedno smeje, levo pa solzi?* Oce na to
ne rede ni¢esar, plane kvisku, popade noZ
pa udere za njim. Sin pa skoéi skozi vrata
in noZz se zasadi vanje.

Brata sta c¢akala pred hiSo, da bi zve-
dela, kaj je rekel ofe. Ko pride najstarejsi k
njima, vprasala ga: ,Povej, brate, kaj ti je
povedal o¢e?* On pa odgovori: ,Nista mod-
rejsa kakor jaz, idita, pa bodete sliSala.“

Gre torej drugi, srednji brat, v sobo in
vprasa oceta: ,Oce, povej mi resnico, zakaj
se tvoje desno oko vedno smeje, levo pa
solzi?* Oc¢e tudi njemu ne odgovori, plane
kvisku, popade noz, pa plane za njim. Sin
skoti iz sobe in noZ se zabode v vrata.
Pride k bratoma in ta ga vprasata: ,Povej,
brate, kaj ti je povedal o¢e?* On jima pa
odgovori: ,Nista modrejsa kakor jaz, idita,
pa bodeta ¢ula.* Tako je govoril staremu
bratu zaradi mladega neumnega, da ide tudi
on in ¢uje sam.,
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Odide torej neumni v sobo k odetu pa
ga vprasa: ,Oce, brata mi nocdeta povedati,
kaj si jima povedal, povej mi, zakaj se tvoje
desno oko vedno smeje, levo pa solzi?* Oce
plane kvisku, popade noZ, pa hiti nad njega.
Ali neumni sin obstoji, kakor je stal na
svojem mestu, ne ustrasi se. Ko vidi oce,
da se ne gane, stopi k njemu ter mu rece:
+No, ti si moj pravi sin, tebi bom povedal ;
ona dva sta pla&ljivca, Moje desno oko se
smeje, ker se radujem, da me vi, otroci moji,
lepo ubogate. Levo oko se mi pa solzi, ker
sem imel na vrtu vinski trs, ki mi je dajal
vsako uro po vedro vina, torej éez dan in
no¢ po Stiriindvajset vedrov. Ta trs mi je
ukraden, ne morem ga najti, ne zvedeti, kdo
ga je ukral ali kje je. Zato se mi solzi levo
oko in solzilo se bode, dokler ne umrem,
ako ne najdem trsa.“

Ko pride ven, vprasata ga brata, kaj je
rekel ofe in on jima pove resnico.

Zato preskrbe sinovi, kar je bilo treba
ofetu in domacim, pa se odpravijo na pot.
Pridejo do razpotja, od katerega so peljala
tri pota naprej.

Starejsa se dogovorita in reéeta mlademu:
»Brate, izberimo si vsak svojo pot, pa idimo
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vsak za se in poiS¢imo svojo sreo.* ,Dobro,
bratca,* odgovori neumni, ,izberita si vsak
svojo pot, jaz pa pojdem po oni, katera mi
ostane.“ StarejSa si izbereta dva pota, katera
sta peljala skupaj in odideta. Kmalu pa pri-
deta skupaj na eno pot in redeta: ,Hvala
Bogu, da sva se ga iznebila, neumneZa?“
Sedeta na tla, da bi jedla. Komaj sedita in
zatneta jesti, pride hroma (Santava) lisica
na treh nogah, pribliza se jima in se pri-
lizuje, da bi dobila tudi kaj jedi. Onadva
jo zagledata in zavpijeta: ,Lisica, lisica,
ubijva jo!“ Zgrabita palice v roke, pa za
njo. Hroma lisica bezi po treh nogah; ko-
maj utece.

Med tem pa pridejo pastirski psi k torbi
onih dveh in pojedo vse, kar je bilo notri.
Ko prideta brata nazaj, nimata kaj dejati
pod zobe.

Tretji, neumni brat pa vzame tretjo pot
prédse in ide, dokler ga lakota ne prime.
Sede na travo pod hrusko, potegne kruha
in slanine iz torbe pa zaéne jesti. Ali glej,
pride hroma lisica, ista, katero sta bila brata
zapodila, se mu priblizuje in prilizuje se mu,
da bi kaj dobila. Mladeni¢u se smili, da
tako santa, pa ji rede: ,Pridi, lisica; vem,
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da si la¢na, in vem, da ti je tezko, ker ni-
mas cetrte noge.* D4 ji jesti kruba in sla-
nine, sebi zalogaj, pa lisici zalogaj.

Ko se pokrepéata nekoliko, vprasa ga
lisica: ,Brate, povej mi resnico, kam pa
gred?* On odgovori: ,Imam ocleta; nas je
troje bratov; o¢etu se eno oko vedno smeje,
ker ga radi ubogamo, drugo mu pa vedno
solzi, ker so mu ukradli trs, ki je dajal vsako
uro po vedro vina. Zdaj pa grem, da vprasam
ljudi po svetu, ne bi mi li mogel povedati
kdo za trs, ki bi ga dal ocetu, da se mu
oko ne bo solzilo.*

Lisica mu pa veli: ,E! jaz vem, kje je
trs; pojdi z menoj!* On gre % njo in pri-
deta do velikega vrta. Lisica obstoji pa rece:
»Lu je trs, ki ga i&¢es. Ali tezko prides do
njega, dobro pazi, kaj ti bom rekla. Predno
pride§ na vrtu do trsa, mora§ mimo dva-
najst straz, pri vsaki je dvanajst cuvajev.
Kadar gledajo ¢uvaji, more§ priti mimo njih,
ker spavajo z odprtimi oémi. Ko pa zatis-
nejo o¢i, ne hodi dalje, ker ne spavajo,
ampak gledajo. Ko prideZ na vrt, najdes pri
trsu dve lopati, ena je lesena, druga pa Ze-
lezna; a ne jemlji Zelezne lopate, da bi iz-
kopal trs, ker bi lopata zazvonila, straZo bi
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prebudila, straZa bi te vjela in teZzko bi jej
usel. Vzemi leseno lopato, izkoplji Z njo trs,
pa odidi, ko bo gledala straza, tiho k meni
in trs je tvoj.“

On odide na vrt. Pride do prve straZe;
tuvaji uprejo vsi oli na njega, ali on gre
mimo njih, kakor mimo kakega ka mna.
Pride do druge, do tretje in pride po wvrsti
mimo vseh in stopi na vrt k trsu, ki daje
vsako uro po vedro vina. Kmalu mu je pa
bilo predolgo¢asno kopanje z leseno lopato,
zato popade Zelezno; ali komaj udari Z njo
ob zemljo, zazvoni lopata, prebudi straZo,
straza prite¢e, ga vjame in ga pelje k svo
jemu gospodarju.

Gospodar vprasa neumnega: ,Kako si
mogel priti skozi toliko straz na vrt, da mi
vzames trs?* Neumni odgovori: ,,To ni tvoj
trs, ampak mojega oc¢eta je; zato solzi mojega
ofeta levo oko in bo solzilo, dokler mu ne
pribavim trsa. Jaz moram to storiti; ¢e mi
ne das oletovega trsa, pa pridem v drugo
in tretje, da ga vzamem.* Gospodar mu veli:
,Ne morem ti dati trsa, Ce mi pa prineses
zlato jabolko z jablani, katera vsakih &tiri-
indvajset ur cvete, dozori in zlato sadje
rodi, dam ti trs.*



On gre z vrta k lisici, katera ga vprasa:
»,No, kako je?“ Oni: Ni nikako! Skozi straZe
sem prisel in za¢nem izkopavati irs z leseno
lopato, ali trajalo mi je predolgo, vzamem
Zelezno lopato; lopata zazvoni, straza se
zbudi, vjame me in me pelje k gospodarju.
Gospodar mi obeta trs, ako mu prinesem
zlato jabolko z jablani, katera cvete, dozori
in zlato sadje rodi vsakih Sstiriindvajset ur.*
Lisica: ,Ali zakaj me nisi ubogal? Sedaj bi
lahko Sel s trsom k ogetu.* On pa maje z
glavo: ,Vidim, da sem gresil, ali ne bom
veé!* Lisica mu rece: ,Idiva torej po zlato
jabolko.*

Pripelje ga lisica do drugega Se mnogo
lepSega vrta, nego je bil prvi in mu pove,
da bo moral zopet mimo dvanajst straZ.
,Kadar pa bo$ na vrtu, kjer stoji zlata jablan,
najdes pri njej dve palici, ena je zlata, druga
pa lesena. Ne jemlji zlate, da sklatis zlato
jabolko, ker bo zlata veja zasvirala, pa bo
zbudila straZo in slaba ti bo pela. Vzemi
leseno palico, sklati zlato jabolko in glej, da
prides takoj k meni; ako me ne ubogas, ti
ne bom pomagala veé.* On nato: ,Ubogal
te bom, lisica, da le dobim zlato jabolko,
~da kupim trs in pridem k ocetu.* Ide na
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vrt, lisica pa ostane zunaj. Pride mimo
dvanajst straz. Ko zapazi jablan in na jab-
lani zlata jabolka, pozabi od radosti, kie
je; zgrabi hitro bliznjo zlato palico, pa klati
zlato jabolko. Ali komaj se dotakne s palico
zlate veje, zasvira veja, prebudi straZo,
straza pritece, ga vjame in ga pelje k go-
spodarju.

Gospodar vprasa neumneza: ,Kako si
smel in mogel mimo toliko straz na moj
vrt, da mi klatis zlata jabolka?* Neumni mu
odgovori: ,Tako in tako. Mojega oceta levo
oko solzi, ker mu je ukraden trs, ki je dajal
vsako uro po vedro vina. Ta trs je na vriu
tam in tam in njegov gospodar mi je rekel:
»Ako mi dobavi§ zlato jabolko z jablani, ki
vsakih Stiriindvajset ur cvete, zori in zlato
sadje rodi, dam ti trs.* Zato sem prisel, da
sklatim zlato jabolko, da dam jabolko za trs
in nesem trs ocetu, da mu ne solzi veé levo
oko. Ako mi ne da$ zlatega jabolka, pridem
zopet, pa ga ukradem.*

Gospodar: ,Pa dobro, ako je tako. Ti
pa idi in dobavi mi zlatega konja, ki obhodi
v Stiriindvajsetih urah ves svet, zanj ti dam
jabolko, jabolko daj za trs, trs pa nesi oéetu,
da ne bo plakal veé.*



Gre torej z vrta; lisica ga Ze c¢aka.
<Kako je?* On: ,Ni najbolje? Lepa so zlata
jabolka, da se jih nagledati ne morem. Jaz
se zmotim, ne zgrabim lesene palice, kakor
si mi rekla, ampak zlato, da sklatim zlato
jabolko; veja zasvira, straZa se zbudi, vjame
me in izroéi me gospodarju. Gospodar mi
je rekel, da mi da zlato jabolko, ako mu
dobavim zlatega konja, ki obhodi v Stiriin-
dvajsetih urah vso zemljo. Jabolko naj dam
za trs in trs naj nesem oletu, da ne plaka
veé!*

Lisica ga zag¢ne kragali in karati: ,Za-
kaj me nisi poslusal? Sedaj bi bil Ze lahko
pri oletu. Tako muéis sebe in mene.“ Zaéne
jo torej prositi: ,Samo dobavi mi konja,
liska, gotovo te bom ubogal.*

Pelje ga torej lisica v velik, temen
gozd. V gozdu najdeta dvor. V dvoru je bilo
dvanajst straz, kakor pri trsu in pri zlati
Jablani. Strazile so zlatega konja. Lisica rede:
»Tu pojded skozi straZe, kakor prej; ako
gledajo ¢uvaji, idi, ako miZe, ne hodi. Ko
pride§ v hlev, najdes zlatega konja priveze-
nega z zlato uzdo. Pri konju visi ena uzda
zlata, druga spletena iz prediva. Ne jemlji
zlate, ampak ono iz prediva. Ako mu denes
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zlato uzdo na glavo, zahréal bo konj, pre-
budil straZo, straza te bo vjela in gorje tebi!
Da mi ne prides pred oéi brez konja.* ,Ne,
ne, liska,* refe on in odide. Pride skozi
straZe, pride v hlev do konja. Konj je zlat,
zlata ima krila, lep je, o Bog, da se ga ne
more nagledati. Vidi tudi zlato -uzdo; lepa
je in okin¢ana. Vidi tudi ono iz prediva,
grda je, da e more grja biti. Dolgo misli,
kaj in kako, parete: ,Ne morem dajati take
grdobe za tako krasoto; raje ga ne vzamem,
kakor bi ga tako pogrdil.* Vzame zlato uzdo,
obuzda konja in sede nanj. Ali konj za-
hréi, zbudi straZo, straza ga vjame in ga
pelje h gospodarju.

Gospodar mu rede: ,Kako si se usodil
priti mimo toliko ¢uvajev v moj hlev, da
bi mi odgnal zlatega konja?* Neumni: ,Ne-
sreta me goni; doma imam oceta; levo oko
mu plaka vedno in plakalo bo, dokler mu
ne dobim trsa, kateri daje vsak dan in vsako
noé¢ po Stiriindvajset vedrov vina. Ta trs so
mu ukradli. Nasel sem ga in reéeno mi je,
da bom dobil trs, ako dobim gospodarju
zlato jabolko, Gospodar zlatega jabolka pa
veli, da mi ga da, ako mu priZenem zlatega

~ .konja. Zato sem prisel po zlatega konja, da

4
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dam zlatega konja za zlato jabolko, zlato
jabolko za trs in nesem ftrs domov oéetu,
da ne bo plakal ved.* Gospodar odgovori:
»Dobro, ¢e je tako. Dam ti zlatega konja,
ako mi prineses v zibelki zlato deklico, ka-
tera Se ni videla ni solnca, ni meseca, da
bi jej lice ne potemnelo.* NeumneZ rele:
JPrinesem ti deklico, ali ti mi moras dati
zlatega konja, da poif¢em deklico na njem.
Zlata deklica pristoja zlatemu konju.* Go-
spodar: ,S ¢éim mi pa jaméi§, da prides
zopet k meni nazaj?* Neumni: ,Zaklinjam
se ti pri vidu ofetovem, da pridem nazaj in
prizenem konja, ako ne najdem deklice, ali
ti pa dam deklico za konja.*. Gospodarju
je bilo to po volji, dd mu zlatega konja,
obuzda ga z zlato uzdo in on jaha k lisici.
Lisica ga je Ze komaj ¢akala.

4No, si li dobil konja?* — ,Sem, ali
dobiti mu moram zlato deklico v zibeli, ka-
tera Se ni videla ni solnca, ni meseca, da jej
lice ne potemni. Ako ves, kaj je nesre¢a in
dobri prijatelji na svetu, ej mi, ali je
kje, in ves li ti za tako deklico? Lisica veli:
»vem, kje je. Pojdi za menoj.* On gre za
njo. Prideta do velike pedine. Lisica rece:
»Tu je deklica. Ti pojde§ sedaj v to pecino
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globoko v zemljo. Prisel bo§ mimo dvanajst
straz kakor prej. V zadnji sobi v zlati zibelki
lezi zlata deklica. Pri deklici stoji veliko
stragilo, kalero vpije: Ne — ne! — ne!
Ali ne boj se ni¢esar, ono ne more storiti
nikomur ni¢; hudobna mati ga je postavila
k héerki, da bi je ne vzel kdo. Deklica sama
7e tezko ¢aka, da bi jo kdo osvobodil od
hudobne matere. Ko pojdes z deklico v zi-
belki nazaj, zaloputni vsaka vrata, da se
zapro. Straze ne bode mogle za teboj.*
Mladeni¢ stori tako. Pride mimo straz, stopi
v zadnjo sobo; v zlati zibelki se ziblje zlata
deklica. Poleg zibelke stoji veliko strasilo,
katero kri¢i: Ne! — ne! — ne! Ali on se
ne briga zanj. Vzame zibel, sede na konja
in se vrne. Vsaka vrata zalopuine, da se
zapro vse od prvih do zadajih, in pride z
deklico v zibelki k lisici. Komaj ga je ze
¢akala.

Lisica mu rece: ,Jeli, da ti je Zal dati
tako lepo deklico za zlatega konja? Ali dru-
gate ne dobis konja, ker si se zarotil pri
otetovem vidu. Ali daj, poskusila bom jaz,
ali bi mogla biti zlata deklica!* Skoé¢i sem,
skodi tja, pa se preobrazi v zlato deklico.
Vse je bilo dekli¢ino, le oéi so bile nekoliko

4%
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lisicje. On jo polozi v zlato zibel, deklico
pa pusti pod nekim drevesom, naj mu &uva
zlatega konja. Gre, odnese zlato zibel, v
zibelki pa lisico-deklico ter jo odda gospo-
darju zlatega konja in resi zakletstvo oceto-
vega vida. Na to se vrne h konju in k
devojki. Gospodar zlatega konja pa zbere od
radosti, da je dobil zlato devojko, vso svojo
gospedo, napravi veliko veselico in pokaZe
gostom, kaj je dobil za zlatega svojega
konja. Gostje ogledujejo deklico, eden se pa
zagleda in rece: ,Vse je dekli¢je, vrlo je lepa,
ali o¢i so podobne lisi¢jim.* Komaj izreée
to, skoti lisica iz zibeli in beZi. Gospodar
in gostje se'pa razsrdijo, da je rekel oni ,o0¢i
lisi¢je*, in ga pogube.

Lisica pa pritete k Neumnemu in idejo
dalje, da bi dali zlatega konja za zlato ja-
bolko. Pridejo pred vrt. Tu reée lisica zopet:
» Vidi8, sedaj si zadobil zlato devojko. Zlati
deklici prilikuje tudi zlat konj. Jeli, da ti je
zal zlatega konja?* Neumni: ,Zal mi je,
liska, pa Se kako mi je Zal, ali vendar rajse
vidim, da mi ofe ne plaka veé.* Lisica:
+No, daj, poskusila bom, ali bi mogla biti
zlat konj.* Skoéisem, skodi tja in se predrugadi
v zlatega konja, samo rep je lisi¢ji. Pa rede:
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»vodi me, naj ti dado zlato jabolko, jaz Ze
pridem za teboj.* Neumni Zene konja-lisico,
odda ga gospodarju zlate jablani, da dobi
zlato jabolko. Gospodar se jako razveseli
lepega konja, pozove vso svojo gospodo v
goste, da jim pokaZe, kakega konja je dobil.
Gostje ogledujejo konja in se ¢udijo njegovi
lepoti; naenkrat pa zagleda eden rep in rece:
»Vse je lepo, vse mi je po volji, samo rekel
bi, rep je lisi¢ji.“ Komaj izusti te besede,
skoti lisica, pa bezi, kolikor more. Gostje se
razsrdijo, planejo na nepremisljenega go-
vornika in ga ubijejo. Lisica pa pride k Ne-
umnemu in gre z zlato deklico, s konjem
in z jabolkom k trsu.

Tedaj rec¢e lisica zopet: ,Vidis, sedaj si
dobil tudi zlato jabolko. Ali zlata deklica
brez zlatega konja, zlat konj brez zlatega
jabolka, to ne pristuje. Ali ti je Zal dati ja-
bolko?* Neumni: ,Zal mi je, liska! Ali
moram ga dati, da dobim trs, da mi oce ne
solzi. Rajse imam, da mi oce ne plaka, nego
vse, kar imam.

Lisica pa re¢e: ,No, pa poskusim, ali
bi mogla biti zlato jabolko.* Skoé¢i sem,
skoé¢i tja pa se prevrie v zlato jabolko ter
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rete, naj jo da za trs. On jo odnese in da
gospodarju lisico-jabolko za trs.

Gospodar se razveseli zlatega jabolka
tako, da povabi vso svojo gospodo na ve-
selje in jim kaZe njegovo lepoto. Zaéno
ogledovati jabolko. Eden pa se zagleda vanj in
rete: ,Lepo je, lepse ne more biti, samo
ravnotako je, kakor lisi¢ja glava.* Komaj
izrete te besede, skoti lisica, pa zbezi. Gostje
pa planejo nad govornika ter ga ubijejo.

Lisica dojde kmalu NeumneZa in gresta
domov z zlato deklico, z zlatim konjem, z
zlatim jabolkom in s trsom. Ko pridejo do
razpotja, kjer se je bil lo¢il od bratov, najde
zbranih veliko ljudi. Gre gledat, pa vidi svoja
brata obsojena; ljudje ju hoéejo obesiti. On
pove deklici, da sta njegova brata. Ona mu
da veliko denarja, da odkupi brata, katera
sta mislila dobiti trs s tem, da sta ubijala
ljudi in pozigala hiSe. On ju odkupi. Zavidala
sta sicer svojemu bratu srefo, a nista mu
mogla nicesar.

Pridejo domov. Neumni vsadi trs na
vriu, kjer je prej stal, trs za¢ne dajati vina
in ocetovo oko neha solziti in zacne se
smejati. Jabolko vzraste, zane cvesti, konj
zatne hrzati, devojka peti, da je bila sama
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milina in krasota po dvoru. Vse je veselo,
vse se raduje in napreduje.

Nekega dne poslje ote sinove, naj mu
prineso z njive tri klasove Zita, da bi videl,
kaka bo letina. Ko pridejo bratje na polju
do studenca, refeta stareja mlajSemu, naj
jima zajame vode, da bi se napila. On po-
klekne k studencu in hole zajemati, onadva
ga pa pahneta v vodo, da utone. Isti hip
pa prestane irs dajati vina, oc¢etovo oko
za¢ne solziti, jablan usahne, konj jenja hr-
zati, deklica za¢ne plakati, vse veselje mine.
Ali Santava lisica pride, spusti se v studenec,
potegne svojega pobratima iz vode, ga polozi
na Zivo travo in on ozivi. Ko ozivi, izpre=
meni se lisica v lepo deklico in mu pove,
da jo je njena mati proklela, ker je bila
redila od smrti njepega najveéjega sovraz-
nika, ,Prokleta bila, v lisico se izpremenila
fer santucala po treh nogah, dokler ne resis
svojega dobrotnika od smrti v vodi! Resila
sem te, bratec! Sedaj pa z Bogom!*“ Ona
gre pa svojo stran, Neumni pa na svojo, k
oéetu. Ko stopi v veZo, zaéne trs dajati vina,
ofetovo oko se smeje, konj hrza, devojka
zapoje. Zdaj pove o&etu, kaj sta mu storila
brata in da ga je zakleta deklica resila in
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tudi sebe oprostila zakletve. Ko ¢uje to ode,
spodi sinova od sebe. Najmlajsega pa poro¢i
z zlato devojko, s katero je Zivel dolgo vesel
in zadovoljen.

Golobica s tremi zlatimi peresi.

Moravska,

Neki trgovec umrje in zapusti devetnajst
let starega sina. Ta rece svoji materi: ,,Ljuba
mati, pojdem po svetu iskat srece?‘ Mati
mu odgovori: ,Le pojdi, ljubi sin! Ali ne
hodi predolgo po svetu, starg sem in rada
bi videla, ko bi mi ti pomagal v starosti.*

Sin gre po svetu, gre in gre; konéno
pride v velik gozd. Dva dni 2e hodi po
gozdu pa e ne vidi ni konca, ni kraja. Tretji
dan pride pred neko hi%o. Bila je videti hisa
kakega lovca. Stopi v izbo, Kako se pa
ustradi, ko ne najde lovca, ampak strasnega
tloveka, sedefega na stolu sredi izhi, Na
glavi je imel S¢etine mesto las, njegov tre-
buh je bil kakor vedro, nos mu je visel do
trebuha. Bil je ¢arovnik. Mladeni¢u so se
tresle roke in kolena. ,Ne boj se, moj sin !
rete ¢arovnik. ,,Povolji si mi, dobre na-
mene imam s teboj. Sel si po svetu, iskat
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srete. Pri meni jo najdes lahko, ako mi
sluZi§ zvesto in posteno vse leto. Ali mi
hoces sluziti?* — Mladeni¢ se ne upa ugo-
varjati. SluZi torej pri ¢arovniku celo leto.
Dobro mu je bilo, gospodar mu ni storil
ni¢ zalega.

Ko pretete leto, mu refe carovnik:
»Zdaj ti pa dam plagilo,* Pelje ga v ne-
znano veliko klet, polno samega zlata, in
pravi: ,,Vzemi tega bogastva, kolikor nesti
mores. Kolikor neses, naj bo tvoje. Da bos
pa mogel nesti ve¢, ti noben kos zlata ne
bo tezji kakor pero! — Mladeni¢ si napolni
vreto in vse Zepe z zlatom. Carovnik je
imel poleg svoje hiSe tudi ribnik, v katerem
so se kopale tri golobice, ki so imele po tri
zlata peresa. Pelje torej mladenida k rib-
niku, vjame golobico, ki se je ravno kopala,
mu jo da in rete: ,Na, golobico, dragocen
dar je; a vedi, to ni golobica, ampak prin-
cesinja. Ker me ni hotela niti ona, niti njeni
sestri za mozZa, akoravno sem jih resil in
ujel njihovega sovraZnika, uklel sem jih in
njihova dva brata. Ako ji izpuli§ tri zlata
peresa, katera nosi na sebi, redil jo bof in
ti bo& lahko sreten % njo. Peresa pa spravi
dobro in ne povej nikomur, da jih ima$ in
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kam jih shrani§! Le pojdi in spominjaj
se me!*

Ni bilo sreénejSega ¢loveka od mlade-
ni¢a. S polno vre¢o zlata in z golobico gre
domov. Ker je Ze poznal pota po gozdu,
pride kmalu k materi. Doma si sezida lepo
hiSo. V zidu da napraviti skrivno luknjo,
da bi shranil notri zlata peresa. Potem iz-
puli golobici tri zlata peresa in pred njim
stoji — prekrasna princesinja; Ze na oceh
se ji je poznala sama dobrota. Hitro se po-
ro¢i % njo. Bili so sre¢ni vsi: mladenié¢, ne-
vesta in mati. Peresa pa shrani v skrivno
luknjo in ne pove o njih nikomur, $e nevesti
ne, le — svoji materi.

Nekega dne odhaja mladeni¢ z doma.
Mati sedi doma pri mladi Zeni; ni se mogla
nagledati njene lepote in jako vesela je bila.
+Kako lepa si, heerka moja!* rece. Ali
mislim, ko bi si utaknila v lase eno zlatih
peres, bila bi Se lepSa. Sicer mi je prepo-
vedal sin, naj ti ne povem o tej skrivnosti;
a kaj ti bo skodovalo pero, Se lepSa bos.“
Princesinja se je ustavljala sicer materi; ali
ta se ni dala pregovorili, prinese zlato pero;
princesinja si ga je morala vtakniti med
lase in — je bila Se lepsa kakor prej. ,Vidis,
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ali ti nisem pravila?* zavpije mati vesela.
,Se drugi dve peresi prinesem, mora$ si jih
vtakniti med lase! Predno pride moz, de-
neva jih zopet nazaj.* — Princesinja se
brani, kakor bi slutila nesreo; ali mati ji
ne pusti miru, prinese peresi, princesinja si
ju utakne med lase in — naenkrat je bila
zopet golobica. Skozi odprto okno odleti in
re¢e: ,Slaba vam hvala, ljuba mati, da ste
mi dali tri zlata peresa. Le moZa e poca-
kam, da se poslovim od njega.® Zalostna
sede na streho in ¢aka.

Starka je stala kakor okamnela; stala
je Se pa istem mestu, ko stopi sin v izbo.
»Z Bogom, moz!“ zavpije golobica s strehe,
.Lepa, sréna ti hvala za zvesto ljubezen,
ali videla se ne bodeva nikdar ve¢!* S temi
besedami odleti. — ,Mati, mati, kaj ste
storili?* vpije Zalosten mladenié. ,Povedali
ste jej] mojo skrivnost, spravili ste me ob
milo, ljubo Zeno! Z Bogom! Vse svoje bo-
gastvo vam puscam, dosti imate do groba!
Jaz grem iskat svoje Zene.“

Ste¢e iz izbe. I&fe in iSCe, hribe in
doline, gozde in polja preiste, svoje Zene,
golobice, pa ne najde. Ne ve si pomoti ve¢,
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gre torej k svojemu staremu gospodarju, k
¢arovniku z dolgim nosom.

»Ali si zopet tu?* refe ta, ko stopi
zalostni sin v njegovo sobo. ,Vse vem;
slabo si se drzal mojega sveta! Pa, ker si
bil dober sin, in si povedal svojo skrivnost
samo svoji materi, odpustam ti takrat: Tvoja
Zena je pri svojih sestrah, sto milj od tod
v palaéi z zlato streho. Ali samo nekaj ur
vsak dan ima é¢lovesko podobo, sicer je go-
lobica. Ako si sréen zadosti, da si upa& na
dolgo pot, spravim te tja.*

Mladenic¢evo hrepenenje je bilo preveliko;
vesel sprejme ponudbo. Carovnik pa vzame
piséalko in zapiska. Naenkrat je bila soba
polna malih mozickov prxthkovcev, njegovih
sluzabnikov. Carownik pomigne enemu, ki
je stal zadej v kotu, in re¢e mladeni¢u: ,Na
tega sedi! Nesel te bo v palato z zlato
streho!* K mladeni¢u stopi mozicek, ki ga
vzame na ramo in ga vprasa: ,Kako hitro
hotes leteti; kakor orel?* — ,Se hitreje,
hitreje!* odgovori nesre¢nik. ,Kakor pus-
¢ica, katera doleti orla?* vprasa pritlikovec.
— ,Hitreje, hitreje!* odgovori mladenié, —
,Torej kakor vihra, kadar hrumi ¢ez suho
in ¢ez morje ¥ vprasa pritlikovec, ,,Da, tako
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hitro leti!* odgovori mladenié. Izbin strop
se odpre in pritlikovec z mladenitem zleti
ven. Komaj je mogel Se zavpiti arovnik za
mladeni¢em : ,,Varuj se, ko pride§ v palaco,
da ne osvobodis sovraznika, ki zalezuje tvojo
Zeno! Ako ga oprosti§ proti volji svoje Zene,
pomagaj si sam, jaz nofem in ti ne morem
pomagati ve¢!“ Komaj je slisal mladeni¢ Se
te besede, tako hitro je letel pritlikovec.

Predno pomisli nesreéni moZ kaj in
kako, bila sta na vrtu palaée; pritlikovec
ga postavi na tla in izgine, Ko se ozira,
zagleda svojo ljubo Zeno; vezla je zlate niti,
in pri njej ste bili dve golobici, njeni sestri.
On jej tete nasproti in ona ga objame, ko
ga zagleda. ,,Vendar se Se vidiva!“ veselita
se oba. ,,A le nekaj ur na dan imam ¢lo-
vesko podobo, sicer sem golobica, kakor moji
sestri,** rete princesinja. — ,,Da te le imam
zopet, ve¢ si ne Zelim, ljuba Zena,“ odgo-
vori jej mladeni¢. — Bila sta sretna v pa-
ladi, za ves svet se nista brigala., Tako pre-
tete vel tednov.

Nekega dne vzame princesinja kljue,
pelje svojega moZa po dvoranah in izbah
okoli in mu pokaZe vse, kar je bilo videti.
Le ene sobe mu ni hotela odpreti in prosi
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svojega moZa tudi, naj je ne odpira nikdar,
sicer jima preti pogin. Ko postane zopet
golobica, zleti s sestrama k morju kopat se.
Mladeni¢ pa misli in misli sam pri sebi:
»Kaj je vendar v sobi?“ Gre torej, poisce
klju¢ in odpre scbo. V sobi zagleda zmaja
s tremi glavami; visel je od stropa, vsaka
glava je bila pripeta na kaveljnu. Pod zmajem
so slale tri ¢aSe vode. Mladenié se prestrasi
in hote nazaj; spominjal se je svaritve svoje
Zene, spominjal se je tudi svarenja éarov-
nikovega. Ali zmaj ga prosi priliznjeno: Ne
boj se, daj mi ¢aso vode! Zato ti pustim
Se enkrat Zivljenje!* — Mladeni¢ se da pre-
govoriti in mu da eno ¢aso. Komaj izpije
zmaj vodo, mu pade ena glava s kaveljna
in on za¢ne prositi zopet: ,,Daj mi Se drugo
¢aso vode, tudi v drugo ti bom pustil zZiv-
ljenje!* — Mladeni¢ se da preslepiti, poda
mu drugo ¢aSo. Komaj je bila prazna, pade
druga glava s kaveljna. Zdajei pa zarjove
zmaj s straSnim glasom: Zdaj pa mi moras
dati tretjo ¢aSo ali hoces, ali ne!*“ — Pre-
straSem mu jo da mladeni¢. Zmaj izpije vodo,
tretja glava mu pade s kaveljna ; bil je zopet
zdrav, kajti voda je bila Ziva voda, Zdrav
sko¢i zmaj kvisku in zahrumi skozi okno
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ven, da je zletelo na kosce. Mladenié je stal
Se kakor iz kamna, ko priletite sestri in
zavpijete: ,Nesre¢neZ, kaj si storil? Naj-
hujsega sovraznika svoje Zene si osvobodil.
Zmaj je vjel tvojo golobico, v grad daleé
od tod jo je zaprl, kjer jo bo mudil do
sodnega dne!* — ,Zanikrnez!* to¢i mla-
deni¢ in se bridko jofe. ,Svojo mater sem
zmerjal, da je povedala mojo skrivnost, sam
sem pa storil iz radovednosti Se hujse od
najhujsega, kar sem mogel storiti. Da bi me
mati ne bila rodila!*

Zalosten hodi po paladi, kjer njegove
golobice ni bilo ve¢. Do Carovnika z dolgim
nosom je bila dolga, dolga pot; vedel ni,
kaj bi pocel. Pride tudi v hlev. Tam najde
konja, — enega izmed zacaranih bratov prin-

- cesinje. Konj ga ogovori, ko ga vidi tako

zalostnega: ,Smili§ se mi ti in moja sestra,
imela sta se tako rada. Ako ima$ junasko
srce v prsih, sedi ndme! Nesem te do gradu
zmajevega, naj bo Se tako dale¢; pojdi in
ugrabi mu sestro!“ — ,Pa naj mi gre za .
glavo!“ rete mladeni¢ in skodi na konja.
Letel je Z njim kakor leti orel.

Prideta do zmajevega gradu. Zmaja
ravno ni bilo doma. Mladeni¢ vjame golo-
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bico. Ali komaj jo je imel v rokah, komaj
je bil zopet na konju, pride zmaj domov.
Kmalu izve za izgubo, leti za beZe¢ima,
vzame mladeniéu golobico, ko je bil Ze skoro
pri svoji pala¢i. ,Obljubil sem ti,* zavpije
zmaj, ,da ti bom pustil Zivljenje enkrat za
¢aSo vode. Pustam ti ga, ali ne vra¢aj se
v drugo!*

Cez nekaj Zasa rete konj v hlevu zo-
pet mladeni¢u: ,Ako imas junasko srce v
prsih, ne stradi se, da nama je izpodletelo
prvikrat! Sedi name; poskusiva v drugo!*
— ,Pa naj mi gre za glavo!* refe mla-
deni¢ in sko¢i na konja. Letel je Z njim
kakor pustica z loka. Prideta do zmajevega
gradu. Zmaja zopet ni bilo doma. Mladenié
vjame golobico, ali komaj jo je imel v rokah,
komaj je sedel zopet na konju, pride zmaj
domov, kmalu izve, kaj se je zgodilo, zleti
za beZe¢ima in ugrabi mladeni¢u golobico,
ko je ravno hotel skoéiti skozi vrata v grad.
»Obljubil sem ti,* zavpije zmaj srdit, ,da ti
bom pustil Zivljenje za drugo ¢aSo.
ti ga; ¢e pa prides Se enkrat, usmrtim te!*

Mladeni¢ obupa popolnoma; toZil je noé-
indan. Konj mu pa refe zopet: ,Svetoval
ti bom eno. Vem, kje so mladi krokarji,
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pojdiva do njihovega gnezda. Delaj, kakor
bi jih hotel vzeti iz gnezda. Branila jih bosta
stara, a reci jima, da bo§ ubil mladice, ako
ti ne prineso zive in mrtve vode. Ce ti jo
prineseta, prepri¢aj se prej. Zgrabi mladica,
odtrgaj mu glavo, pomoti ga z vodo in pri-
tisni glavo zopet na truplo. Ce se prime
glava telesa, je prava mrtva voda. Potem
mu vlij vode v kljun; &e oZivi, je to prava
ziva voda!* Mladeni¢ stori, kakor mu je
svetoval konj. Ko sta imela Zive vode, reée
konj: ,Sedaj imava pomo¢i, ako ti je prav
in si junak, poskusiva Se enkrat.“

,Kako bi nerad, kako bi mi manjkalo
poguma, zvesti konj!* rete mladeni¢. Saj je
moja dolZnost, da popravim, kar sem za-
krivil, in osvobodim svojo Zeno iz zadrege,

v katero sem jo spravil sam, Hajd k zma

jevemu gradu! Skoé¢i na konja in letela sta
kakor vihra, kadar hrumi ¢ez suho in déez
morje. Sreéno ujame mladeni¢ golobico, zmaja
ni bilo doma; ali komaj jo je imel v rokah,
komaj je sedel na konja, pride zmaj domov.
Hitro izve, kaj se je zgodilo, leti za beZecima,
vzame mladeniéu golobico, ko je bil Ze pol
med vrati palace in strga mladeni¢a na dvoje.
Potem pa se vrne vesel v svoj grad.
5
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Mladeni¢ je bil mrtev! Ali zvesti konj
vzame vodo, pomo¢i polovici vanjo, ju pri-
tisne skupaj in primeta se, Potem vlije mla-
deni¢u vode v usta in ta oZivi. ,Sedaj pa
ne vem pomoéi veé&,* refe zvesti konj. Tri-
krat sva poskusSala, trikrat je izpodletelo.
Toda imam #e brata onkraj rdecega morja,
zaklet je in konj je kakor jaz. Ta je moé-
nej§i kakor oba, jaz in zmaj. Ako bi nama
pomagal on, ubili bi zmaja. Ali tezka bo,
tezka dobiti ga, kajti on sluzi pri peklenski
Jezibabi.*

,Poizkusiva!* refe mladenié, nova moé
se mu je bila rodila v prsih. ,Ako je le Se
kolickaj upanja, ne zapus¢aj me, tovari§ moj,
pomozi mi, da zmagam ali pa umrem.

»Rad ti pomorem,* re¢e konj, ,bratova
ljubezen naj ne bo manjsa od moZeve. Pazi,
kaj ti je storiti. Stopi v sluzbo pri JeZibabi
za fri dni; za plac¢ilo pa zahtevaj suhega
konja, mojega brata. Jezibaba ti bo dala
dvanajst konj, da jih pases. Ali varuj se tega,
kar ti da jesti. Kar ti da doma, smes jesti
brez nevarnosti, kar ti bo pa dala na paso,
tega ne jej. Ce bi pojedel to, zaspal bi, konji
bi ti utekli. JeZibaba bi te kaznovala, da bi
ne bilo ve¢ pomoéi zéte.*
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Odideta. Prideta blizu ¢rnega morja.
Ko sta mu Ze bila blizu, zagleda mladenié
nenavadno veliko muho, trepetajofo v paj-
¢evini; ni mogla iz nje. Skod¢i s konja, stopi
k njej pa rete: ,Revica, ne mores se resiti
iz pajcéevine. Pocakaj, pomagam ti!* Paj-
¢evina je bila kakor velika mreZa; on jo
razirga, muha se izkobaca iz nje in mu pravi:
»Hvala ti, dobrosréni trgovéi¢, da si mi po-
mogel! Odtrgaj mi nogo pod trebuhom; ¢&e
ti bo huda pela, spomni se me, pomagala
ti- bom.* — Mladeni¢ se zasmeje pri sebi,
misle¢: ,Kaj mi bo pomogla muha!* Vendar
vzame njeno nogo in jo shrani.

Ideta dalje. Mladeni¢ zagleda volka. Rep
mu je bil pod drevesnim deblom, in ni si
mogel pomodéi, kajti volk ima trd hrbet, ne
more se obratati. Mladeni¢ skoéi s konja,
odvali deblo in volk je bil prost. Volk mu
re¢e: Hvala ti, dobrosréni trgovéié, da si mi
pomogel. Vzemi si krempelj z moje noge;
¢e ti bo huda pela, spomni se me, pomagal
ti bom!*

On mu odreZe krempelj pa ga shrani.

Prideta na morski breg. Mladenié za-
gleda velikega raka, leZal je na pesku na
hrbtu in ni si mogel pomo¢i. Mladeni¢ skoéi

b*



68

s konja, obrne raka in mu pomaga na noge.
Rak mu rete: ,Hvala ti, dobrosréni trgovéic¢!
Kam pa gres?* — K JeZibabi onkraj morja.*
— ,Dobro, moj sin,* mu odgovori rak, ,na-
pravil ti bom most ¢ez morje, da konju ne
bo treba plavati tja, nevarno bi bilo za
njega. Prej mi pa odirgaj nogo pod tre-
buhom; ¢ée ti bo huda pela, spomni se me,
pomagal ti bom.* Vzame si mladenié ra-
kovo nogo in jo shrani. Rak pa zleze v
vodo, in hitro prilezejo vsi raki iz morja
vkup in narede mladeni¢éu most, da je mo-
gel ¢érez morje. Zvestega konja pa poslje
domov.

Ni hodil dolgo, kar pride k JeZibabi.
Stala je ravno pred svojim gradom, vesela
ga je bila. Mladeni¢ stopi v njeno sluzbo
za tri dni; ona mu da dvanajst konj, naj
jih pase, pa mu rete: ,Pasi jih dobro, da
mi ne izgubi§ nobenega! Ce izgubis katerega,
nataknem tvojo glavo na kol!* — Poslje
ga s konji na pa%o, pa mu da kos kruha,
da bi ne stradal. Mladeni¢ se spomni ko-
njevega sveta, vrie torej kruh od sebe; vse
tezave, katere je bil prebil, odkar ni ubogal
svarila svoje Zene, nautile so ga bile po-
slusati dobrih svetov. Ali kaj mu pomore
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vse to! Prime ga taka lakota, da si ni vedel
pomo¢i, poisée torej kos kruha in ga poje.
Komaj ga sne, zaspi in konji se razkrope.
Ko se zbudi, ne vidi nobenega ve¢ in milo
tozi: ,)Kaj mi je pomoglo vse, JeZibaba je
prorokovala resnico, da mi pojde za glavo.*

K svoji sre¢i se spomni muhe; potegne
pjeno nogo iz Zepa. Muha prileti in ga
vprasa: ,Zakaj tozis?* On ji pove svojo
nesreée, ,,Ne boj se, pomorem ti!* mu od-
govori muha. Hitro pokli¢e vse druge mubhe,
te zlete na vse strami in pois¢ejo konje.
Najdejo jih. Tako dolgo brenée okolo njih,
tako dolgo jih zbadajo, da priteko zopet k
pastirju. Vesel jih Zene mladeni¢ domov.
Ko ga zagleda Jezibaba in vidi, da so konji
vsi tu, mu rete: ,Dobro si pasel konje,
nobenega ne manjka!** Vzame bi¢ in zalne
tepsti konje, posebno pa suhega, da mu je
viselo meso s kosti. Mladeni¢u se smili konj,
ker ga je tepla najhujSe in je bil najbolj
suh. Jezibaba pa vzame neko mazilo, na-
maze konje in drugi dan so bili zdravi, ka-
kor prej.

Nastopnega dne izro¢i Jezibaba mlade-
ni¢u zopet dvanajst konj, d4 mu kos kruha
in mu zapove. naj ga sne na padi. On pa
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zdrobi kruh, ko pride na paSo in ga potepta
z nogami. Ali vse mu ni pomoglo nié, tako
la¢en postane, da si poiS¢e drobtine in jih
pojé s prstjo, — tako lakoto je bila poslala
Jezibaba nad njega. Kmalu zaspi, konji se
razkrope; ko se zbudi, ni bilo videti nobe-
nega ve¢. Zaéne toziti, spomni se volka in
potegne njegov krempelj iz Zepa. Volk pri-
tece in rece: ,Ne toZi, pomorem ti!* Zatuli
in od vseh strani priteko volkovi v polnih
trumah. Ko zvedo, kaj je treba, se razkrope
na vse strani za konji. Ko jih najdejo, pri-
meta vsakega konja po dva volka za uSesa
in ga prizeneta k pastirju. Ta je bil kaj
vesel in Zene konje domov. Ko ga zagleda
Jezibaba, rete mu zopet: ,Dobro si pasel
konje, vse si prignal domov.* Konje pa
pretepe z bitem &e huje nego prvi dan,
potem jim namaZe rane, da so ozdravile
do dne.

Tretji dan poglje JeZibaba mladenicéa
zadnjikrat na paso; tudi zdaj mu da kos
kruha in zapove, naj ga ne meée prod¢,
ampak naj ga sne. Komaj pa pride na paso,
zakoplje kruh tako globoko, kolikor le more.
Ali lakota ga prime zopet, da ga mora iz-
kopati in pojesti. Zaspi. Ko se zbudi, ni
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bilo ve¢ konj; bili so se poskrili v morje,
ker so se baliy da bi jih tepla zopet JeZi-
baba, ko bi jih naSel mladenié. Tega mla-
deni¢ ni vedel; od raka ni upal mnogo po-
modci. Zato toZi Se bolje, vendar se spomni
raka in potegne njegovo nogo iz Zepa. In
glej, rak zamrgoli v vodi in vsi drugi raki
priplavajo, pois¢ejo konje in jih &cipljejo
tako dolgo, da priteko k pastirju. Neskonéno
vesel jih Zene mladeni¢ domov. — JeZibaba
ga je ze Cakala, Se straé'nejSe pa bije konje,
da so se dali najti, na to jim pa pomaZe
zopel rane,

Drugo jutro vprasa JeZibaba mlademéa,
kako plagilo ho¢e. On jej odgovori, kakor
mu je bil svetoval brat njegove Zene. ,Dru-
gega ne zahtevam, kakor suhega konja iz-
med tvoje ¢rede.* — ,To bi ne bilo lepo,*
refe Jezibaba, ,ko bi ti ne dala boljSega
plagila za tvojo sluzbo. Najlepsi konj naj
bo tvoj!* On pa odvrne: ,No¢em drugega
kakor suhega.* ,Zakaj pa hotes ravno tega?*
vprasa babura, da bi zvedela njegovo skriv-
nost, — ,,Smili se mi,* odgovori pametno,
nker bije§ ravno tega vedno najhujse.* —
nDobro,* rete Jezibaba zvito, skoraj bi ga
bila nadmodrila, ,,pa naj bo tvoj, ali onega
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debelega konja ti podarim Se povrhu; suhi
bi te ne prinesel domov.* On sede na tol-
stega konja, suhega pa vodi poleg sebe.

Ko pride do vrat, zaSepeta suhi konj
mladeni¢u: ,,Hitro skoéi néme, ¢e ne, ti gre
za glavo.” Mladeni¢, sko¢i nanj in debeli
konj zavpije: ,,To ti je svetoval sam vrag!*
odirga se pa zdirja v hlev nazaj. — ,,Glej,*
re¢e suhi konj, ,,ko bi bil ostal na debelem
konju, vrgel bi te bil med vratmi kvisku in
razbil bi si bil glavo. Sedaj bi bil mrtev.*

Sreéno prideta do palae z zlato streho.
Ko ju zagledata golobici, sestrici, letita jima
nasproti in letati veseli ckolo nju. Ko pri-
deta v hlev, pozdravi ju konj v hlevua:
,Dobro dosla, sedaj zmagamo! Podivajta tri
dni, potem pa, hajd nad zmaja!*

Tako se zgodi. Cetrti dan sede mladenié
na suhega konja. Bil si je pomogel tako,
da so mu letele iskre iz o¢i in iz nozder.
Tekel je Z njim %e bhitrejse, kakor leté orel,
puséica in veter, kmalu sta bila v zmajevem
gradu. Zmaja ni bilo doma. Mladeni¢ vjame
golobico. Zmaj pride domov, izve, kaj se je
zgodilo in dirja za beZecima, Ravno je hotel
zagrabiti mladeni¢a, ki je bil pridirjal Ze med
vrata svojega gradu, kar ga brcne konj z
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zadnjima nogama tako hudo, da pade zmaj
brez zavesti na tla. Hitro sko¢i mladeni¢ s
konja, potegne meé¢ iz nozZnice, pa mu od-
seka glavo za glavo. Zmaj se valja v svoji
krvi, ne zbudi se ve¢ v zivljenje. Suhi konj
in drugi konj iz hleva, ki je bil priskakal,
pa poklekneta pred mladeni¢éa in ga prosita,
naj odseka glavi tudi njima. Mladeni¢ se
ustradi. , Kako bi mogel to? Kako bi vama,
svojima dobrotnikoma, pla¢al tako! Tega
notem na svojo vest!* Ali onadva ne je-
njata prositi in pravita, da bo to le njima
na dobro. Zato jima odseka glavi in — glej,
dva lepa princa stojita pred njim. Ta dva
vzameta golobici, katera ste jima bili sedli
na ramo, poboZata ju, poljubita ju in mla-
deni¢ stori isto svoji golobici in naenkrat
so dobile golobice ¢lovesko podobo za vselej
nazaj, pred njimi stoje tri lepe princesinje,
najlepsa pa je mladenieva Zena.

Veselja ni bilo ne konea, ne kraja. Crez
nekaj ¢asa se pa poslovita princa, da bi &la
po svetu ickat slave in ¢asti. Sestri pa osta-
neta pri svoji omozZeni sestri, da bi ji po-
mogle, kjer bi bilo treba. Trgovéi¢u ni manj-
kalo drugega, kakor matere. Pa tudi ta zelja
se mu izpolni. Nekega dne se pripelje nje-
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gova mati v koéiji s Stirimi belimi konji.
To je bil storil ¢arovnik z dolgim nosom.
Stanovitnost trgovéiceva ga je bila ganila,
ko je bil izvedel o tem; saj je imel dobro
srce, akoravno je bil strasen v svoji jezi.
Kdor is¢e srece, najde jo. Le pazi naj vsak,
da je ne izgubi.

Trije zlati lasje Deda Vseveda.

Cetka,

Bilo — ne bilo: Bil je enkrat kralj,
Rad se je potikal po gozdih za zverinami.
Nekega dne goni jelene tako dolgo, da se
izgubi. Bil je sam, pride noé¢; vesel je, da
najde keo¢o. Tu je stanoval ogljar. Kralj ga
vprasa, ali bi mu hotel pokazati pot iz gozda
na cesto, dobro bi mu plaéal. ,,I rad bi vam
jo pokazal,*“ rete ogljar ,,a Zena je bolna,
ne morem od doma. Toda kam hoéete po-
noc¢i? Lezite v hisi na seno, jutri zgodaj vas
pa peljem na cesto. — Kmalu potem na-
rodi se ogljarju sin. Kralj je lezal v hisi, ni
mogel zaspati. O polnoéi zapazi spodaj v
izbi svitlobo. Pogleda skozi luknjo v stropu
in gleda: Ogljar je spal, Zena je lezala v
omedlevici, poleg deteta so pa stale tri stare
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Zenice, belo oblefene; vsaka je imela v roki
goreto svelo. Prva refe: ,Jaz dajem temu
detetu, da pride v velike nevarnosti.*
Druga reée: ,,Jaz mu pa dajem, da jih pre-
maga vse in naj dolgo Zivi!** — Tretja pa:
»Jaz mu dajem za Zeno héerko, katera se
je rodila danes kralju, ki tu zgoraj leZi na
senu.“ Nato ugasnejo Zenice svele, vse po-
stane tiho. Bile so Sojenice,

Kralju je bilo, kakor bi mu bil kdo po-
rinil me¢ v prsi. Do jutra ne zatisne odesa;
premisljnje kaj in kako, da bi se ne zgo-
dilo, kar je slisal. Ko se zdani, za¢ne pla-
kati dete. Ogljar vstane, pa vidi, da mu je
zaspala Zena za veé¢nost. ,,Oh, uboga sirota,*
tozi, ,,kaj poénem sedaj s teboj?*‘ ,,Daj mi
- otroka,*“ rece kralj. ,Jaz bom skrbel za

njega, da- mu bo dobro; tebi pa dam de-
~ narja toliko, da ti ne bo treba do smrti
kuhati oglja.*

Ogljar je bil zadovoljen in kralj mu ob-
ljubi, da bo poslal po dete.

Ko pride do svojega gradu, mu povedo
z velikim veseljem, da se mu je rodila po-
noti krasna héi. Bilo je ravno to noé, ko
je videl sam fri Sojenice. Kralju se pomragi
¢elo, poklice svojega sluZzabnika ter mu rece:
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,,Pojdi tja v gozd; v kod¢i stanuje ogljar;
daj mu ta denar, on ti bo pa dal malo dete.
Vzemi dete in utopi ga na potu nazaj. Ako
ga ne utopis, bo§ sam pil vodo!”“ — Slu-
zabnik gre, dene dete v koSek in ko pride
do reke, vrze ga s koskom v vodo. — ,,Lahko
no¢, neznani zet!* refe kralj, ko mu pove
sluzabnik, kaj je storil. Kralj je mislil, da
se je utopilo dete, ali ni se utopilo. Plavalo
je v kosku po vodi, kakor bi ga kdo zibal,
in spalo je, kakor bi mu mati popevala. Pri-
plava do koce nekega ribi¢a. Ribi¢ je sedel
na bregu, delal je mreZe. Zagleda plavati
nekaj po reki, sko¢i v ¢oln in potegne dete
v kosku na suho. Prinese ga svoji Zeni in
rete: ,,Vedno si hotela imeti otroka; tu ga
imas: prinesla ga je nama voda.“

Reka tece, leta minejo, dete postane
krasen mladeni¢, da mu daleé okoli ni bilo
enakega.

Imenovali so ga Plava¢ka, ker je pri-
plaval po vodi.

Nekdaj poleti se zgodi, da je jahal tod
kralj sam. Bilo je soparno, bil je Zejen; zato
gre k ribicu, da bi mu dali studene vode,
Ko mu prinese Plavaéek vode, zagleda se
kralj vanj. ,Lepega mladeni¢a imas, ribié,*
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rete, ,ali je to tvoj sin?* — ,Je, pa tudi
ni* odgovori ribi¢; ,ravno je tega dvajset
let, kar je priplaval po reki v kosku kot
malo dete; odredili smo si ga.* — Kralj
obledi kakor stena; videl je, da je tisti, ka-
terega je bil dal utopiti. Ali hitro se zbere,
sko¢i s konja in pravi: ,Treba mi je posla
v moj grad, nikogar nimam seboj, ali more
~ iti ta mladeni¢ tja?* — Vasa kraljeva milost
zapoveduje, mladenié¢ pojde,* reée ribi¢. Kralj
sede in napiSe syvoji Zeni-kraljici list: ,Mla-
deni¢a, ki ti ga posiljam, daj takoj zabosti
z mecem, Moj sovraznik je. Ko pridem do-
mov, naj bo storjeno. Taka je moja volja.“
Zlozi pismo, ga zapecati in pritisne svoj
tan nanij.
) Plavaéek se odpravi s pismom nemu-
doma na pot. Moral je skozi velik gozd.
Predno pomisli, pride s pota in se izgubi.
Hodi iz hoste v hosto, kar se za¢ne delati
‘no¢. Sreta staro Zenico: ,Kam pa, Plavaéek,
‘kam pa?* — ,S pismom grem v kraljevi
grad; izgubil sem se. Mati, bi mi ne mogli
- povedati, kod pridem na cesto?* — ,Danes
- tako ne prides vec tja, tema je,* reée starka;
»0stani pri meni ¢ez noé; saj ne bof pri
tujih ljudeh, tvoja botra sem.“ -— Mladenié¢
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jo uboga; komaj sta bila Sla nekoliko ko-
rakov, zagledata pred seboj lepo hisico, ka-
kor bi bila zrasla iz tal. Pono¢i, ko je spal
Plavaéek, potegne mu starka pismo iz Zepa
in mu dene v Zep drugo, v katerem je bilo
zapisano: ,Mladeni¢a, katerega ti posiljam,
daj porotiti takoj z najino héerko; ta je
moj zet. Ko pridem domov, naj bo storjeno.
Taka je moja volja.“

Ko predita kraljica pismo, reée hitro
pripraviti svatbo. Obe, kraljica in kralji¢ina
se niste mogli nagledati Zenina, tako ljub
jima je bil, zato so brZz oZenili Plavacka s
kralji¢ino.

Cez nekoliko dni se vrne kralj domov.
Ko pride in vidi, kaj se je zgodilo, razsrdi
se nad kraljico, da je to storila. ,Saj si mi
ukazal sam, naj ga dam poro¢iti z najino
héerjo, predno se vrnes!“ odgovori mu kra-
ljica in mu d4 pismo. Kralj vzame pismo,
ogleduje pisavo, peéat, papir, — vse je bilo
njegovo. Poklice zeta in ga vprasa, kaj in
kako, kod je hodil? Plavaek pove, kod je
hodil, da se je izgubil v gozdu in prenoéil
pri svoji stari botri. — ,Kaksna je pa bila ?*
— ,Taka in taka.* — Kralj spozna iz nje-
govih besed, da je to Zena ista, katera je bila
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prisodila pred dvajsetimi leti njegovo héer

ogljarjevemu sinu. Misli, misli, pa re¢e: ,Kar
- se je zgodilo, se ne dd premeniti, ali tako
ne mores biti moj zet. Ako hodes imeti mojo
héer, moras ji prinesti tri zlate lase Deda
Vseveda.“ Mislil je, da se tako svojega ne-
ljubega zeta najlazje iznebi.

Plavatek se poslovi od svoje neveste in
gre — kod in kam? ne vem; ali ker mu
~ je bila Sojenica botra, naSel je lahko prayo
pot. Gre dolgo in dale¢, ¢ez gore in doline,
¢ez vode in brodove, pa pnde k ¢érnemu
morju. Tu zagleda ¢oln in v njem brodnika.
Pozdravi te Gospod Bog, stari brodnik!“
— ,Daj to Gospod Bog, mladi popotnik, kam
pal* — LK Dedu Vsevedu po tri zlate lase.*
Hoho, takega posla Ze davno ¢akam.
jset let Ze prevaZam ljudi, ali nih¢e me
ne osvobodi. Ako mi obljubis, da bo§ vprasal
Deda Vseveda, kdaj bode konec mojega dela,
prepeljem te.“ Plavatak mu obljubi to in
brodnik ga pelje na oni kraj. -

Potem pride v veliko mesto, a bilo je
- yse Zalostno. Pred mestom sre¢a starca; v
roki ima palico in komaj leze. ,Pozdravi te
~ Gospod Bog, staréek!* — ,Gospod Bog daj,
“mladeni¢! kam pa gre§?* — K Dedu Vse-
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vedu po tri zlate lase!* — _Aj, aj, takega
posla ¢akam Ze dolgo; takoj ie moram pe-
ljati k nasemu kralju.* — Ko prideta tja,
re¢e kralj: ,SliS§im, da gres k Dedu Vsevedu.
Imeli smo tu jablan, nosila je jabolka. Ka-
dar je kdo snedel jabolko, pa ¢ée je bil ze
tudi nad grobom, omladel je in postal je
kakor mladeni¢. Od dvajset let sem pa ne
nosi jablan veé nobenega sadu. Ako mi ob-
ljubi§, da vprasa§ Deda Vseveda, je li za
nas Se kaka pomoé, plaéam te kraljevo.* —
Plavacek obljubi in kralj ga izpusti milostljivo.

Potem pride v drugo veliko mesto. Bila
je tu pomrla Ze skoro polovica ljudi. Ne
dale¢ od mesta je zakopaval sin svojega
mrtvega oceta, solze kakor grah so mu pa-
dale z lic. ,Pozdravite Gospod Bog, Zalostni
pogrebec!“ reée Plavatek. — ,Gospod Bog
daj, dobri popotnik! Kam pa gres?* — K
Dedu Vsevedu po tri zlate lase.* — K
Dedu Vsevedu? Skoda, da nisi prisel prej.
Nas kralj ¢aka Ze dolgo takega posla; moram
te peljati k njemu.* Ko prideta tja, rece
kralj: ,Cujem, da gres k Dedu Vsevedu.
Imeli smo tu studenec, tekla je iz njega Ziva
voda. Kdor se je napil, pa naj bi bil ze
umiral, koj je ozdravel, in ko bi bil Ze mrtev,
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pa bi ga pokropili s to vodo, takoj bi vstal
in hodil. Ali dvajset let je Ze, kar se je po-
sudila voda. Ako mi obljubis, da vprasas
Deda Vseveda, ali je e kaka pomo¢ za nas,
kraljevo te platam.“ — Plavaéek obljubi in
kralj ga izpusti milostivo.

Potem ide dolgo in dale¢ po d&rnem
- gozdu. Sredi gozda zagleda veliko zeleno
frato, polno krasnih cvetic. Na trati pa zlat
grad. Bil je grad Deda Vseveda, bliskal se
~ je, kakor bi gorel, Plavatek gre v grad, ali
- ne najde nikogar; le ‘v nekem kotu staro
- Zenico; sedela je in predla. ,Pozdravljam te,
Plavacéek; veselim se, da te zopet vidim.*
Bila je njegova botra, pri kateri je bil ostal
&z no¢, ko je nosil pismo. ,Kaj te je pa
_prineslo sem?* _Kralj pravi, da ¢e hotem
~ biti njegov zel, moram mu prinesti tri zlate
lase Deda Vseveda.* — Starka se nasmeje
pa rete: ,Ded Vseved je moj sin, jasno
. Solnce. Zjutraj je fanti¢, opoldne moz, zve-
- ¢er pa starec. Jaz ti preskrbim tri zlate lase
z glave njegove, da ne bom zastonj tvoja
botra. Toda tak, kakrSen si, ne mores ostati
tu. Moj sin je sicer dobra dusa, a kadar
pride zveler lacten domov, moglo bi se zgos
diti, da te spede in za vecerjo pojé, Tu je

B




prazna kad, poveznem jo nate.* — Plavadek
jo prosi Se, naj bi vprasala Deda Vseveda
za tri re¢i, katere je bil obljubil na potu,
da bo prinesel odgovor. — ,Bom 2e vpra-
Sala,* rece starka, ,pazi, kaj porece.*

Naenkrat zahruje zunaj veter; skozi za-
padno okno prileti Solnce, staréek z zlato
glavo. ,Dubham, duham ¢loveéino!* zavpije;
,nekoga imas tu, mati?* — ,Zvezda dnevna!
koga bi pa mogla imeti tu, da bi ga ti ne
videl? Ali taka je: ves dan leta§ po bozjem
svetu; tam se naduhas ¢loveéine; ni ¢éudo,
da jo Se duhas, ko prided zveter domov,*
Staréek ne re¢e ni¢ na to, ampak sede k
vecerji.

Po vederji polozi svojo zlato glavo starki
v naro¢je in zadremlje. Ko vidi starka, da
je Ze zaspal, virga mu en zlat las in ga
vrze na zemljo — las zazvoni kakor struna.
.Kaj hoées, mati?* vprasa starec. — ,Nié,
sinko, ni¢! dremala sem in imela sem ¢udne
sanje.“ — ,Kaj se ti je pa sanjalo?‘ —
pyoanjalo se mi je o nekem mestu. Imeli so
tam studenec Zive vode: kdor se je je napil,
je ozdravel; pa &e bi bil umrl, in bi ga bili
podkropili s to vodo, oZivel bi. Dvajset let
sem pa voda ne tece ve¢; ali je kaka po-
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moé¢, da bi tekla zopet?‘ — , Lahko je po-
mo¢? V studencu na izvirku sedi Zaba, ki
ne daje vodi te¢i; ako ubijejo Zabo in stu-
denec oéistijo, pote¢e voda kakor prej.‘

Ko staréek zopet zaspi, utrga mu starka
drugi las in ga vrze na tla. ,,Kaj ti je, mati?*
— ,,Ni¢, sinko, ni¢! dremala sem in ¢udno
sanjala. Bila sem v mestu. Imeli so tam
jablan, rodila je jabolka : kdor se je postaral,
pa je snedel jabolko, omladel je. A od dvajset
let sem ne rodi ve¢ sadu: ali je kaka po-
moé¢¥‘ ,Lahka je pomoé. Pod jablano lezi
gad, vso mo¢ ji jemlje. Ce ga ubijejo in
jablan presade, rodila bo kakor prei.*

Staréek zaspi zopet in starka mu ulrga
tretji las. ,,Kaj me ne pus¢as spati, mati?*
rec¢e starec in hode vstati, — , LeZi, sinko,
lezi! ne huduj se, nisem te zbudila rada.
Ali zadremala sem in sanjala sem zopet
¢udne sanje. Sanjalo se mi je o brodniku
na ¢rmem morju, Dvajset let Ze prevaza
Jjudi, pa ga nih&e ne osvobodi. Kdaj bo konec
njegovega dela?‘ — , Neumne matere sin
je! ako da drugemu veslo v roke in skoéi
sam na breg, bode ta brodnik. No, sedaj
pusti me v miru: zjutraj moram zgodaj vstati,
da grem susit solze, katere to¢i kraljeva héi

‘.



vsako no¢ za svojega moZa, ogljarjevega
sina, katerega je poslal kralj po moje tri
zlate lase.

Za ranc zabuéi zunaj veter, v narodju
svoje matere zbudi se namesto starcka krasno
zlatolaso dete, bozje Solnéice. ,,Z Bogom,*
refe svoji materi, pa zleti skozi vzhodno
okno ven. Starka pa odvezne kad in rece
Plavatku: ,,Tu ima$ tri zlate lase, kaj je
pa rekel Ded Vseved na tri vprasanja, to Ze
tako ves. Pojdi z Bogom! Veé me ne bos
videl, saj tega ne potrebujes veé.* Plavatek se
zahvali starki prav lepo in odide.

Ko pride do prvega mesta, vprasa ga
kralj, kako novico prinasa. —  ,,Dobro!*
rete Plavacek, ,dajte odistiti studenec in
ubiti zabo, katera sedi pa izvirku, pa vam
bo tekla voda kakor prej.* — Kralj ukaZe
hitro storiti tako in ko vidi, da tece voda
zopet s polno mocjo, podari Plavatku dva-
najst konj belih kakor labudi in na njih
toliko zlata in srebra in dragega kamenja,
kolikor so mogli nositi.

Ko pride do drugega mesta, vprasa ga
kralj, kakSno novico prinasa. — , Dobro!*
rete Plavatek; ,pustite izkonali jablan; na
korenu najdete gada, tega ubijte; potem usa-



“dite jablan drugam in rodila vam bo sad

kakor prej.* Kralj ukaZe storiti to in jablan
se odene ponoéi s cvetjem, kakor bi jo bilo
posuli z rozami. Kralj je bil tega zelo vesel
in podari Plavacku dvanajst konj vrancev,
¢rnih kakor krokarji, in na njih toliko bo-
gastva, kolikor so ga mogli nositi.
Plavacek gre dalje. Ko pride do érnega
morja, vprafa ga brodnik, ali je zvedel, kdaj
bo osvobojen. ,,Zvedel sem,” reée Plavalek,
»ali pelji me prej na ono stran, pa ti po-
vem.* — Brodnik se obotavlja sicer, ko pa
vidi, da mu druge pomoéi ni, prepelje ez

. morje njega in njegovih &tiriindvajset konj.

»Ako bos sedaj prevazal koga,“ ree Pla-
vacek, daj mu veslo v roke in skoéi na breg,

pa bode ta brodnik mesto tebe.

-

" = Kralj'ni hotel verjeti svojim oem, ko

mu prinese Plavacek tri zlate lase Deda

- Vseveda, héi njegova pa plaka, ne od Zalosti,

ampak od veselja, da se je vrnil zopet. ,,Kje
si pa dobil te konje in toliko bogastva?
vpraSa ga kralj.,-— ,,Prisluzil sem si vse
o, rece Plavadek in pove, kako je pomogel

femu kralju do jabolk, katera delajo iz starih

I udi mlade, drugemu kralju pa do Zive vode,

‘kiaiera ozdravlja bolne in ozivlja mrtve, —



»Mladeta jabolka, 2iva voda!“ pravi kralj
na tihem; ko bi snedel jabolko, omladel bi,
in ko bi umrl, ta voda bi me ozivila.** Hilro
se odpravi na pot po mladééa jabolka in
po zive vode — a ni se Se vrnil

Tako je pcstal ogljarjev sin zet kraljev,
kakor je bila prisodila Sojenica, kralj — pa
prevaza $e velno ljudi ¢ez ¢rno morje!



